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Enideypéveg npotdoelg
yta t MnAo pe yvapova
10 Bloaiio Touplopo



H tautétntd pas

évas 0dnyds nou Npoopépel «Enieypéves npotdoels
yla i MAAo pE yvwpova ToV BLIDCIHO TOUPLOHO»™.

LTS apxés KaBe kafokalplou!

To awwvio yanddio tou Awyaiou
To ayannuévo @ougila tns BokapBinias

Na cuvelopépel otnv NpoBoAh Tou vnotou Kat thy
onRdnAgUpN Kat aspopo avantuen Tou.

Best yia guds, ival doa pépn a&ilel va enokeptoUpe
Kat 6oes epnelples a&icel va ¢haoupe oth MnAo. Ones ot
enloyEs €ylvav Katd tny kpion ths unelBuvns yla v
€kboan, evés avBpwnou pe Babiés pies atn MAAo, Kat
0€ GUVEXELD 0UCLACTIKNS avalATNONS Kal MPOCEKTIKAS
e€€taons twv NBavwy entioywy.

Ot enxelphoets nou napouactalovtal atov 0dnyo
EMKEVTPWVOVTAL OTNV NAPOXA UMNPECLWV YO EMOKE-
ntes. EmAéxBnkay, evoelktikd, pe Bdon th ouvonikh
notdtntd tous o€ eninedo UNNPECLWYV Kal T0 0ERaoo
npos tov entokeéntn aAnd kat yuati diakpivovtal og évav
N NEPLOCGTEPOUS aNd TOUS NOPAKATW TOLE(S:

Tonwkn napddoon kat moATopKhA cuvaicBnon
Kowvwvikn kat neptBafiovikh euawaBnaoia
AwBntikn dnown kat eidEevn 616Bean
®uotkd neplBaniov kat tonoBeaia

Epappoyn npwrtdtunwy dewv

* Biwapos Touptopés h YnelBuvos h Agipopikés
n ‘Hros i Evaddaktikés A Touplopds EAdxiotwy
Emintwogwv

H avdrtuén «uneuBuvou» TouplaLoy IKavorolel Tic
aVAYKEG TWV TwPIVAWY TOUPLOTWV Kal TwVY MEPLOXWV
rou toug @iio&evouv Kat napdninAa npoatateUet Kal
EVIOXUEL TIC EUKAIPIEG yIa To ENADV.

H avdntuén aut obnyel ato va biatnpeitat n noAotkn
aKEPAIATNTA, Ol OUCIWOELC OKoAOYIKEC Sladikaaiec, n
BloAoykn nowiAdtnTa Kat ta ouatipata unootripténg
G GuriG.

Onleg ot ioppéeg touptapiod pnopouyv va eivat unevBuveg.
AUTG riou ripogxel lvat to va ivat KArnotog euguveibntog
roAitng tou Kdapou, va ag€Betat tn {wr), ta Mmotelw,

v KouAtoUpa kat o nepyBdnnov twv avBpwnwy the
MEPLOXMIG TNV orola EMOKENTETAL KAl VA OUULIETEXEL LIE
SlakpITikS Todro.

O napandvw nAnpo@opies npoépxovtat and to “Global Code
of Ethics for Tourism” (MaykGopL0S KWOIKas NBIKNS yla Tov
TOUPLOWO).



Our ID

BEST OF MILOS 2011
This edition is a guide to the “Best in Responsible
Tourism™ in Milos.

In circulation
Every year, in the beginning of summer!

Color
The eternal blue of the Aegean
The favorite fuchsia of the bougainvillea

Long-term Objective
To contribute to the holistic advancement and sustain-
able development of the island.

What "BEST" means

Best to us is all the places worth seeing and all the
experiences worth living in Milos. All choices were
made according to the personal judgement of the
editor, a descendant of an old Melian family, and only
after careful consideration and thorough examination
of prospective alternatives.

Selection criteria for placements in this guidebook
The venues offering guest services, presented herein,
were selected for the overall quality of their services
and respect on customer needs and additionally be-
cause they stand out in at least one of the following
areas:

* Local tradition and cultural awareness

* Social and environmental consciousness

* Character, aesthetics and hospitable attitude
» Natural environment and location

* Implementation of original ideas

* Responsible Tourism or Sustainable, Alternative,
Green, Eco or Nature Tourism

The development of Responsible Tourism fulfills the
needs of both present tourists and host regions while
at the same time (t safeguards and protects future
opportunities.

Such a development is conducive to enriching and
enhancing the standing of tourism, provided it respects
the cultural heritage, protects the natural heritage
composed of ecosystems and biodiversity and pre-
serves endangered species of wildlife.

All forms of tourism can be responsible. Of primary
concern (s to become a conscious citizen of the world,
to respect the life, the beliefs, the culture and the
environment of the host people and to participate
discretely.

A short excerpt from the “Global Code of Ethics for Tourism”.

-
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Kanws Opioate oc pia... dlagpopetikn Mino!

H Mnnos, eival €va and ta opop@dtepa vnold ths EARddas. Mia kottida noAttiopoy and thv NpolotopLkn
€M0XN, €Va NPALOTIOYEVES VNO{ «PUOLKNS TEXVNS», TO VNO( JE TS NOAUXPWHES NAPAN(ES, TIS KPUHUEVES
KatakOpBes, 10 «vnal ths Appoditns» - éva Kuknabditiko tonio anapdptdAns (UOLIKAS OHOP@LAS.

YNUadLa ano ™ pakpaiwvn nopela ts oTo Xxpovo, YEWAOYLKA, HOP@OAOYIKA, LOTOPLKE N MOALTLOTKA,
EenpoPanouv og kKABe tns ywvid. H MAfos avagaivetal otny tatopia, Adyw tou oywtdlavoy, and tnv
MeagonBikh enoxn, akpdadel katd v Mivawikh-Muknvalkn, kat @Tavel oto andyeld ts katd v KAaookn
nepiodo. ZuvexiCel Spaotipla Kal Napaywykn Katd t Pwpatokpatia, Ty NPwToXpLoTLavIKA EN0XA Kat
T Aatvokpatia. Metd and oKotevo SIAAEPA TPLV LVWY ELGEPXETAL NAAL EVEPYA GTNV OLKOVOHIKO-
napaywytkn {wn ths EARddas and ts apxes tou 20ou at.

Katanpdotvn kat Aoudoudlacpévn tv dvolén, unodéxetat to MNaoxa twvtas ty napddoaon.
MonuoUxvaotn Kal xapoUpevn To kanokaipt, xap{Cel anidxepa TS OPOPPLES TNs. [aAnVLIa Kal TPUPEPH TO
@Bvonwpo, SeAedlel ToUS MEPINATNTES HE APWIHATA VOTOHEVNS QUONS. EupeTdBANTN To xelwva, dAfote
ayplepévn Kat anAote avandviexa nAdAouotn paunidel tous AtyooTtoUs TUXEPOUS ENLOKENTES HE TO KaBApLo
QWS TNS.

EAniCoupe va anofauoete ts enioyes nou oas tapLdlouy Kat va avakadlywete kat annes, Sikés oas,
kawvoupLles Kal povadikes, 6oo ot dlakones aas otn Mhdo!

0 0bnyos, Nou ypawape yla oos Pe HepaKL kal ayann, Ba oas cuvtpo@eUel aav €vas kands ¢ifos kat Ba
oas divel oupBoUnEs yla TS PEPES Ths Napapiovns 6as oto vnol. AvakanUyte Pikpd PUCTIKA, SoKLAaTE
pNAEKes yeuaels, anodavote th guAogevia twv avBpwnwy, eEEpEUVATTE TS NOAUAPIBLIES OKTES TOU,
0PYOVWOTE To NAPTL TS {wns oas! AkofouBelate ta "tips” kat ¢hate pia... Slapopetikn MAAo, atnv onola
nnoldtnta kat o oeBaopds NPOS TOV ENLOKEMTN £XOUV TOV MPWTO AGYO.

2X0A0, OKEWELG Kat MPOTAOELS yia tnv napodaa rj TG LIEANOVIIKEG EKOOOELG LIMOopE(Te va OTelATe uEaw
email ato best@mymilos.gr. Avakadiyte nepioodtepa yia t Mrido oto www.mymilos.gr




Welcome to a... different Milos!

Milos is one of the most beautiful islands of Greece. A birthplace of western civilization since the pre-
historic era, a volcanic island of "natural art”, the island of the multicolored beaches and the secluded
catacombs, the “island of Venus”. A Cycladic landscape of unique natural beauty.

Geological, morphological, historical and cultural indications of its progressive course through time
are evident all over the place. Milos appears in history in the Mesolithic period due to the obsidian, it
flourishes during the Minoan-Mycenaean era and reaches big acme in the Classical epoch. It continues
to contribute actively and productively throughout the Roman rule, the early Christian years and the
Latin domination. After a dark interval of three centuries it dynamically reenters the socio-economic
life of Greece in the beginnings of the 20th c.

Green and covered with colorful flowers during the spring. it welcomes Easter with fascinating tradi-
tional celebrations. Busy and joyous in the summer, it salutes visitors abundantly laying out its attrac-
tions. Calm and peaceful in the autumn it tempts hikers with fresh scents of moist nature. Capricious
during the winter, furious or unexpectedly sunny, it captivates the scarce guests with its bright light.

We hope that you will enjoy all the charm our island has to offer and grab the opportunity to discover
more, original and unigue beauties, just like your holidays in Milos will be!

This guidebook was compiled with genuine concern for our island and lots of fun. Just like your "best”
friend, let it accompany you on this journey pointing out its amicable advice. Discover little secrets, try
Melian tastes, enjoy the hospitality of the people, explore the infinite coasts, arrange the party of your
life! Follow our “tips” and experience a... different Milos where quality and respect to the visitor play
the most important role.

We will be happy to receive comments and suggestions about this or our future editions at:
best@mymilos.gr. Learn and discover more about Milos on www.mymilos.gr.




To 5o telxos 10 aPLEPWVOULE OTOUS
avBpwrnous ths MAAou, TNV «Puxn»
Tou vnalou!

We dedicate this anniversary issue
to the people of Milos, the true “spirit”
of the island!
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Milos at a glance!

Area: 151 sg. km
Coastline: 125 km
Number of beaches: More than 71!

-
FYRIPLAKA

Distance from Piraeus port: Q - GERONDAS = AG. SOSTIS -
86 nautical miles/5- 7.5 hrs baad
with conventional boats / C. PSALIDI W .
2.5 - 4.5 hrs with high speed boats . Mpwrtetouoa / Capital: Plaka
Length of flight from El.Venizelos P Apdvia/ Ports Adamas (main port) Pollonia (quaint village)
(Athens Airport): 25" (recommended to . .
@ MeydAaxwpid/ Villages 5

the impatient travelers!)
Highest point: 751 m (hill of Prophet Elias)
Residents: 5.000 people

@ T(apadooiakoi Owiopol / Traditional Settlements
@® Mikpo( Owiopol / Smaller Settlements

@® Touplotko{ Owiopoi / Tourist Settlements

. Nipves / Lakes

YR Mapanies / Beaches

Essential phone number: (+30) 22870 22 445
[Milos Tourist Information Center, Adamas, valid
from June to September]) .

BEST OF MILOS 2011



[vwpilovtas th MAfo
Getting to know Milos

LTyPES and v otopia s
Moments in Milos’ history

Mikpd Baupata s @uons
Little miracles of nature

2TG0N 0€ XWPLA Kal OIKIOPoUS
A look at villages and settlements

Owtopol pe napadoaoiakd ouppata Kat
YPaQIKES napanies

Settlements with traditional “syrmata”
and scenic beaches

Kd&Be napania, évas dlapopetikds koapos!
Every beach a different world!

2TN POTA TWV NEPATWY
The route of the pirates

H otopia pas p€oa and ta pouoeia
Our history through the museums

And tnv eldwnonatpia oto Xplouaviopo
From paganism to Christianity @

»

i .'-'I-.-‘.'

Aapnpn - MNaoxa - MNaoxaAa
Easter in our shiny island

Ot pwtdpes tou Kuptadyouaotou
The big bonfire of August!



2 TlYHES and thy Lotopia ths MAAou

0 Mnfos, alpgpwva pe Ty puBodoyia, Atav ylos tou
Motapou Zkapdvdpou nou ano{knae to vnal Petd and
odnyla ts Beds Appobditns. Hrav évas dpopos véos
nou Ttov epwteltnkay oL tpets OAUpnLes Be€s, Hpa,
ABnvd kat Appoditn, Kat BnpoupynBnke N €pLs mou
kanéatnke va Adoel o IMépts. To €naBAo Atav phio nou
o [Mépis npoaépepe otnv Appoditn «tn kadAiotn» - otnv
WPALOTATNV.

H noAn ts QuAokwnns (1) avantixBnke katd v Mivwikh
nep{obo oav SLOPETAKOPIOTIKAS EUNOPLIKGS OTaBUGS TS
NePLZATNTNS NETPAS, TOU oytdlavoU. L€ avaoKapn Mou €yLve
0T0 vekpotageio tns néAns, Bp£Bnke MhALVo opo{wpa
nfo{ou ts 3ns xtA. n.X. nou divel pia 16€a twv nAolapiwy
rnou xpnatponotovoay yia to eEaywyIké eundplo Tou
oydlavou. To opoiwpa exktiBetal onpepa oto Apxalofoyko
pouoeio MAdou.

H apxato noAn KAnpa, yvawplae geydan akpn tnv apxatkh
(70- 6o awbva n.X) kat tnv kAaoowkn (50-4o awva

n.X.) enoxn. Hrav nepttptyuplopévn pe loxupd telxn nou
£pBavav péxpt tn BaNaooa Kat KOOUETo HE PVNUEdN
dnpdoLa Ktipla kat £pya Téxvns, HAPTUPES TNs eunpepias
nou avémtute. Ekoye apyupd vopiopa kat aveémtuge iblo
afgdpnto. Ynodoyietal ét 1o BEatpo ths NéAns atnv
apxaidtnta, xwpouoe nepl tous 7000 Beatés. (2)

Ot katakdpBes tns Mndou Bewpouvrtal to 6eUtepo No
a&l6noyo MoAaloxplotlaviké pvnpeio atov kopo, HETE and
autés tns Pwpns. Exouv phkos 184p. Kat eival okappéves
o€ panakd Kloonpwdn Bpdxo, apxikd oe PUOLIKA onnAala,
avApeoa ato XwpLo s TpunntAs Kal ata epelnia tns
apxatas néAns tou KAnpatos, og Uyos nepinou 150 p. and
v BdAaaoaa.

To dyoipa ths Appobitns, nou ékave yvwath th MAfo ota
NEPQTa Tou KOGHOU, PLAoTEXVABNKE Katd tnv EARNvVIOTKA
nepiodo (323-146 n.X). Ta xépta s Appoditns dev
Bp€Bnkav noté. Matedetal, 6t e To HeEl XEpL avaohkwve
TOV XLTWVA Kal LE T0 aplotepd kpatoUae To pnno, aUpBono
NS OoPPLES, MoU oUPWVA HE Tov JUB0 Tns XdpLoe o
Mdpts. To dyapa Bploketal onpepa oto Mouoeio tou
AoUBpou evw oto Apxatoioykd pouaeio Mhdou extiBetal
avtiypago tou ayddpartos. (3]
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Moments in Milos' history

Milos, according to Greek mythology, was the son of River Skamandros
who colonized the island, following the directive of goddess Venus. The
three Olympian Goddesses, Hera, Athena and Aphrodite, befell in love
with this beautiful young man. A dispute was thus created, that Paris of
Troy was called to judge. The reward was an apple that Paris offered to
Aphrodite - "to the fairest one”.

The city of Phylakopi (1) developed during the Minoan period as a trade
center of the obsidian, a highly valued volcanic mineral. A clay effigy of
aboat, of the 3rd mil. BC, was excavated at the cemetery of the city. The
boat effigy is considered a replica of the vessels used for the trade of the
obsidian and is now exhibited at the Archaeological museum of Milos.

The ancient polis of Klima reached a big acme during the archaic (7th-
6th c. AD) and the classical (5th-4th c. AD) periods. It was surrounded
by strong walls that reached downhill to the sea and was adorned with
monumental buildings and exquisite works of art, an indication of great
prosperity. The city minted silver coins and developed its own alphabet.
It is estimated that its theatre could accommodate up to 7000
spectators. (2)

The catacombs of Milos are considered the second most important
Paleo-Christian monument in the world, after those of Rome. Carved

in soft pumice stone, initially in natural caverns, between the village of
Trypiti and the ancient city of Klima, they lie approximately 150 m above
sea level and have an explored length of 184 m.

Aphrodite of Milos (Venus de Milo), the statue that made Milos renowned
to the end of the world, was created at the end of the Hellenistic period
(323-146 BC). Aphrodite’s hands were never recovered. It is believed that
with the right hand she lifted up her drapery. With the left hand she held
the apple, the “symbol of beauty”, which according to the legend, Paris
offered to her - "to the fairest”. A replica of the statue is exhibited at the
Archaeological museum of Milos. (3]

www.mymilos.gr tip:

Emokegreite 1o Apxatonoyké Mouaeio tou vnatou atnv lNAdka kat eAdte o€ enapn

LE TV KaBnueptvr) {wn, TG EpYAOiEs, TNV QOXITEKTOVIKA KAl Ta TapIKd €Biua nou
enkpatovoav Katd thv Mpolatopikr Kat latopikr nepiodo atn Mido. (tnA. 22870 28026)
Visit the Archaeological museumn of Milos in Plaka, and get acquainted with the
everyday life, the artistic achievements, the architecture and the burial customs that
prevailed during the Prehistoric and Historic periods in Milos. (tel. 22870 28026].



Mikpd& Baupata tns puons

To npatoteloyevés vnaot tns Mnnou avadudtay and to Alyaio
nénayos mptv and 2,7-1,8 k. xpdvia oav anotéAEopa Twv
kataBuBioewyv s AQPLKAVIKAS TEKTOVIKAS NAAKAS KATW
and tnv Eupaotatikn.

To nafétepo nétpwia (6logeiblo tou nupttiou)
dnpoupynBnke nptv and 1,5 ek. xpdvia otnv Mnopndpda
Tou Addpavta. Mpdkettat yia tov yvwaoto oydlave, Eva
€lbos pualkoU yuaniou, Nou ouvieNeae CNPAVTIKG 0Ty
avdanwén ts Mndou.

MNanwpepa onpaivel agidgevos notapos. Mapd to
0€UHWPO Tns Tonwvupias, enokegteite To Mandpeua,

OXL LOVO YLa To ToN{o Kal TLS EYKATACTACELS TWV OPUXEIWV
Belou nou €xouv dlacwBel, aAfd Kuplws yla va eKTPNOETE
TS ouvBNkes {wns Kal epyacias Twv epyalopévay, nou
onpepa Ba tous Bewpouaoe kavels aAnBvous hpwes. (1)

To akpwtnplo Bavi ohpepa anpatodotel Ty lcodo oto
Awdvt tns MhAou npos ta dutikd. MNptv and ekatoppUpla
xpovia ntav BuBds evos NPaALCTELOKOU Kpathpa atov Nub-
péva tns Banaoaoas, énou oxnuatiotnke to Mayydvio. (2)

0 Kdanapos Bploketal névw and tov 6ppo ts Ay. Kuplakns.
‘Eva and ta nandtepa npatatelakd kévipa ota NA tou
vnaoloU, TUAPIA Tou hpalatelakoU té&ou tou votou Atyaiou.
WnAgs Beppokpaales og peydna BéBn dnpoupyoldv
atpides nou Slapelyouv and GXIOWES TNS YNS O€ Jopen
agpiwv Beppokpaoias 100° keAaiou. Ta agpla sivat opatd
ano pakptd kat efvat évtovn n pupwdid tou Belou. (3)

H evbnpkn oxidé tns Midou (Macrovipera Schweizeri)

€XEL KNpUXTel npootateudpevo €{6os. Me to ox€dlo Natura
2000, pla peydnn éktaon otnv Autiki Mado, atov Xdnaka,
€xel anoboBel yia tnv npootacia tns, o€ pla npoondBeta va
nePLOWBEL.
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Little miracles of nature

The volcanic island of Milos started emerging from the Aegean Sea at
around 2.7-1.8 million years ago as a consequence of the subduction of

| the African tectonic plate beneath the Eurasian plate.

The oldest mineraloid (silicon dioxide) was created 1.5 million years
ago in Bombarda. Adamas. It was a type of naturally occurring volcanic
glass, the later famous obsidian.

Paliorema in Greek denotes the unfriendly river. But don' t let the name
frighten you. It's a worth visiting place, not only for the scenery and
the installations of the old sulfur mines still preserved, but mainly to
assess the working and living conditions experienced by the workers
there; people, whom today we would consider real heroes. (1)

Cape Vani designates the western entry point to the gulf of Milos. Mil-
lion years ago, it used to be the bottom of a submarine volcano crater.
Manganese deposits were formed here. (2]

Kalamos lies over the gulf of Ag. Kyriaki. One of the oldest volcanic
centers on the SE coast of the island, part of the volcanic arch of the
southern Aegean. High temperatures in great depths create fumaroles
emitting gases which escape to the surface in temperatures close

to 100° Celsius. The steam is visible from far away and the smell of
sulphur intense. (3)

Milos’ endemic Viper (Macrovipera Schweizeri) has been declared an
endangered species. In line with the program Natura 2000, a large area
of western Milos, in Chalakas, has been laid out for its protection, in an
attempt to save The Milos Viper from extinction.

+ www.mymilos.gr tip:

A€iCet va apiepwoete xpdvo yia pia eniokewn ato MetanAsutikd pouaelo, atov

| Abduavta: aviikeieva, EIKOVEG Kal pwToypapies napouatdjouV TG YEWAOYIKESG

blattepotnteg g Mridou kat agpnyouvtat Le tov todro toug 11.000 xpdvia
petafdeutikrig otoplag. (ThA. 22870-22481).

Don't miss the opportunity to visit the Mining Museum in Adamas: objects, illustra-
tions and photographs present the geological peculiarities of Milos and narrate in
their unique way 11,000 years of mining history. (tel. 22870-22481]




2 TA0N 0€ XWPELA KAl OLKLOpoUS

0 Addpaos etvat to kUplo Awdvt atov peyano kéAmo ts
MnhAou, and tous peyanUtepous pUOkoUs KoAMous ae 6An
™ Meadyelo. H apxttektovikn tou 190u at. €xet dlatnpnBel
o€ NofU Kadh Katéotaon atov apxtké AGPo oiknons,

navw ano to AWave. Zhpepa eivat to peyanUtepo KEVIPO
dpaotnpléTnTas, Pe PNOPLKA KATAoTAHIATA, KAPE Kal
eouatépla. (1)

Ta MoAfwvia, TouploTko Wwapoxwp, gival To deutepo
Aydvi Ths MAAou kat Bacdikds KOUBos enolvawvias pe v
yetovikn Kipwo. Mpagikés koAniokos ata BA tou vnatou,
pe apuoudid, katayanava vepd kat appupikia, anfid kat
taBépves, kapé kal pnap, dinAa otn Banaooa. (2)

H Tpunntn, etval napadootakd kanodlatnpnpévo XwpLd
navw ano ta peinta s kAaotkns NéANs Ttou KAnpatos
onou pnopelte va yeutelte mowidies and MnAgika ed<opata.
OtnoAudpBuEs PUOKES annALES Mou NPoK&AEas N 0aBpo-
Nta tou €6Gpous £dwaav To Gvopa otnv tonoBecia Kat
xpnolpeuoav atnv apxaldtnta oav vekpotage(o. Edw
owdovral ot povadikol avepdpuiol ths MhAou nou xdpn
0TOUS LoXUPOUS aVELIOUS TNS MEPLOXAS XpNOLomoouvIay
yla Ty dReon Twv otnpwdv. (3)

H Zepupla dnpoupynBnke and Bevetous tov 130 at.

OTOV MO EKTETAMEVO KAWMO ToU vnaotoU Kal ypryopad

€ylve npwtevouoa. Tov 170 at. n peoudapxikn Kowvwvia
HETOTRANNKE O€ A0TKA Kal n Xwpa €@Baoe otnv peyandtepn
OKPA TS, ZTa téAn tou 18ou at, pETd Ty €kpnén Tou
ngatoteiou s avtopivns to 1650 Kat tous oxupous
o€lopous tou 1738, eykataieipBnke kat o nANBucpos
petolknoe oto Kdotpo. Zhpepa eivat évas {wvtavos
QYPOTKOS OLKIOGS.

Ot lMAdkes xtiotnkav otts apxes tou 190U aL. oS UNWPELES
Tou Kdotpou, o€ pla eninedn neploxn, and énou nnipav to
évopa Tous nou onpaivel iowwpa. O noAtiotikés ouAnoyos
«MAakwtkn Evwan» dlopyavwvel noAfEs ekdnAwaoels
6o To xpovo.
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A look at villages ‘& settlements

Adamas (Greek for diamond) is the main port of Milos, one of the biggest
naturally formed gulfs across the Mediterranean. The 19th c. architec-
ture has been preserved in very good condition on the hill of the initial
settlement, above the harbour. Today, it is the biggest center of activity

:on the island, with commercial stores, coffee bars and restaurants. (1)

Pollonia, a colourful tourist village, is the second port of the island and
main transit point to the island of Kimolos. A small gulf on the NE part
of the island, with a sandy beach and Tamarix trees but also various
tavernas and coffee shops by the sea. (2)

Trypiti is a traditional village over the ruins of the classical town of
Klima, where you can taste a variety of Melian treats at the local tav-
ernas. Many natural holes caused by the softness of the ground gave
their name to the area (hollow in Grk. is “trypitos’) and have been used

in antiquity as burial grounds. Characteristic are the windmills of Trypiti.
Used for the grinding of grain in the past, converted to comfortable lodg-
ings nowadays. (3)

Zefyria was established by the Venetians on the 13th c. in one of the
most extensive and fertile plains of the island and soon became capital.
By the 17th c. the feudal society had been gradually transformed to an
urban society and Chora reached its biggest acme. At the end of the 18th
¢, after the explosion of the volcano of Santorini in 1650 and the power-
ful earthquakes of 1738, it was abandoned and the population relocated
in Kastro (the Castle). Today it is a thriving rural community.

Plakes (Grk. for flat) was built near the Castle, in the beginning of the
19th c, on a flat region and this is where it draws its name from. “Plaki-
otiki Enosi” the local cultural club organizes various events throughout
the year.

www.mymilos.gr tip:

Edv BpeBeite ato butikd turua the Midou, nepdaote and tn povr) tng Ayiag Mapivag,
ato XdAaka. H povr eunpuepouae yia noAAd xpovia, e nAoUoles EKTATELS yia
kaAAiépyeta kat Bookn, kat pia piKpn AwvoBdiaaoa, to PBdpL, drou eixav ektoopeio
waplav.

On your way to the western part of the island (Chalakas), visit the monastery of

': Ag. Marina. Accessible only by sea till the mid 20th century, it prospered for many

years, with plenty of fertile plains for cultivation and shepherding and a small
lagoon ‘Rivary” (latin: Vivarium) where the monks used to breed fish.



Eniokewn otnv MAdka ‘R to Kdotpo

Tov 180 al. Adyw aoBevelv dpxioe n eykatdAewwn s Madds Xwpas (Zepupla) kat
oL kdtolkol Tns eykaBiotavtat ato Kdotpo, mou téte yivetal npwtedouca Kat KaBws
unnpxe €ARelwn xwpou KtioBnke apydtepa n MNAdka Kat ta yUpw xwptd, TploBdoanol,
TpunntA, MNAdKES.

H MAdka [to Xwpto) elvat n npwtetouca ths MAdou. Xavetal kavels avépeoa ata
NAaKEoTPWTA, YPAPIKE COKAKLA, MOU KT{OTNKAV Yla MPOooTacia and Tous NeatEs nou
oty enoxn {dpuans Tou otklapoU Rtav ouxvo gawvépevo oto Alyaio. Ta Mdppuapa, o
pnaAkAvL Tns, NpoaPépeL unépoxn BEa Kupiws tnv wpa tou nAoBactiéparos. (1)

To Kdotpo, Adgpos andkpnpvos Uyous 280p., eandlet atnv eicodo tou Aaviou.
Ot Bevetol Zavoubot, mou and tov 130 at. kuptdpxnaoav ots Kukiddes kat to Atyaio,
Katoiknoav Npwtol 0to KEoTpo Kat To oxUpwaav yla va npo@uiaxtoly ano s
eNOPOpPES TwV Nepatwy. (2)

A visit at the picturesgue capital

On the 18th century serious illnesses cause the abandonment of the Old Chora (Ze-
fyria) and its residents relocate to the Castle that then becomes the capital of Milos.
The rapidly rising population soon had to face the problem of insufficient space and
thus new villages start spreading around: Plaka, Triovasaloi, Trypiti and Plakes.

Plaka (in Greek a level or plane region) is the capital of Milos. The visitor can get
lost among the numerous paved, picturesque alleys that were built according to the
needs of the period of settlement, for protection against attacks, since piracy was
still a common threat on the Aegean. "Marmara”, her wide balcony, offers an amaz-
ing view to the entry of the harbour, especially at sunset. (1)

Kastro (the Castle), a hill of steep height of 280 m, dominates the entry of the har-
bour. The Venetian family Sanoudoi, who since the 13th century AD had dominated
the Cyclades and the Aegean, first inhabited Kastro and used it as a stronghold
against pirates’ attacks. (2)
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Pollonia







Owlopol pe napadoaotlakd ouppata Kal YPAgkESs napanies

‘Eva and ta nAgov xapaktnplotikd Kat cuvapa ypagikd atoixeia s Mndou eival ta Bpddu yia to wapepa. And ta peaa tou 200U at., dtav to KoAUPNL ApXLoE va anotenel
oUppata, undokagpa cuvhBws katanUpata, nAdL otn BdAacoa. Apxloav va Ktiovtat H€POS TNS OIKOYEVELOKNAS Spaatnpldtntas, Xpnalponolouviay aav tornos NPocwpLVAS
and ta peoa tou 19ou at., étav eixe ekAglipel nAgov o ORos twv ToupKwy Kat Twv Slapovhs kat, noAu apydtepa, oa BEPIVES KATOLKIES.
NEPATWV Kal épa ol Kdtolkol éviwBav eAelBepot va npoaeyyiCouv tn Banaooa.
Ekel péoa «ogpvav» Ts BAPKES yla va Eexelpwvialouy h va npoatatevovial and A€l6noyol olklopo{ yla va Baupdagl o ENOKEMTNS, NouU avadntd Ty opop@La s
NV Kakokalpia (oUpw>oUppata). napddoons, ta aUppata ivat to KAnpa (1), ta Mavtpdkia (4,5), o Qupondtapios (2),

0 MUtakas (7)., 0 Ay. Kwvatavtivos (3.6) . 1o ®oupkouBouvt, n Apeth kat to oUppa tns
2Tov Ndvw 6po@o Unnpxe ouvnBws To KatdAupa Tou Bapkdpn, yla va pnv Maxawvas. Ot YELTOVIKES OTOUS OLKIopoUS Napanies Npoo@EpovTal yla pla SpooLoTkn

avaykadetal va avnpopiCel atov opeLvo TOMo SLOPOVAS TOU Kal vVa ENOTREPEL KABE Boutd.

BEST OF MILOS 2011



Settlements with traditional "syrmata” and scenic beaches

One of the most distinguishing and quaint features of Milos are the “syrmata” -most when swimming became a common activity to the whole family, syrmata were used

usually curved into the rock walls- dwellings on the beachfront. The custom origi- as a temporary weekend accommodation and only later on they were converted to

nates from the mid 19th ¢, when there was no more fear of the Turks or the pirates, summer residencies.

and so the villagers started feeling free to approach the sea. In “syrmata” (from Grk.

“syro” meaning to pull) they were pulling their boats in order to protect them from Notable such settlements are: Klima (1), Mandrakia (4,5), Fyropotamos (2],

stormy weathers. Mytakas (7), Ag. Konstantinos (3, 6), Fourkouvouni, Areti and Pachena with its sole
“syrma”. The adjoining beaches are sandy, most of them extensive, some with tur-

On the upper floor they would usually built a retreat for the fisherman, to relieve guoise waters, always beautiful and inviting for a swim.

him from having to walk all the way back home every day. From the mid 20th c,
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KdBe napania, evas dlagpopetikds koopos! Every beach a different world!

H Ay. Kuplakn eivat pua navépopen napania pe kataydiava
VEPA Kat peyann aupoudld. E&w Ba Bpeite opyavwpéves
Kavtives, BaAdoowa anop ‘R BOAEL atnv Gupio. Mavw and v
napania 6eondlel o peydios kpathpas tou neatateiou. (1)

To MNofoxwpt elvat and Ts nio yVwaotés Kal ayanntés
aKpoylantes ae vidnious Kat EEvous, e NoAUXpwHa
Bétoana kat dupo, BaBuydiava, oAddpoaoa vepd Kat
Eokouatés TaBépves, pe navepopen BEa aTo anepavto
Kpnuikd nénayos. (2)

[ato Totykpddo n npéoBaon sivat apketd duokonn, péaa
and éva apgpwdes povondtt. EQv Kata@EpeTe Kal PTaoete
otnv appoudld, Ba anolnpwBeite and ta neviakdBapa,
opapaydevia vepd, aykantagpéva and ta naviynia Bpaxia.

H Gupinidxa Bploketal otn vota nAeupd ths MAdou, noAu
Kovtd oto Totykpddo. Extetapévn napanio pe wiAh dupo kat
KOQTA, KATaKOPUPQ, NPALOTELOKE BPAXLO HE EVTUNWOLTKA
XPWHATA. X0 apXIké TNUa ts napanias undpxet kavtiva
pe EanAwoTtpes Kal opnpénes.

O pofatds eival 1bavikds MPOOPLOHOS YL OLKOYEVELES.
AnAgtn appoudLd pe pnxd vepd kat elkoin npdapacn and
TOV KEVIPLIKO 00@anToaTPWHEVO SPOLO.

O lMNandppaykas Bploketal nAdL ota epeinta tns
npolotopiknhs néAns ths QuAakwnns. Avdpeaa ota
YKPL(ONEUKD Bpaxta, unAgkovtal nepitexva n GpUos, ta
yanadonpdotva vepd, oL onnALES Kal Ta avolypata Ipos To
nénayos.

Ot Tplades, 6nws paptupd to Gvopa Tous eival eva
oUpnAgypa TpLwv Napadlwy otn dutikh NAgupd ths Mnnou.
Tonio BoukoAko, Mpwtdyovo, aveyyixto. O dpdpos odnyel
o€ pa nAatd, Eaven appoudld kAsopévn atnv aykadd
Twv Bpdxwy, kat euBeiav anévavtt oto nAoBacifepa. Tis
unénotnes oas pével va ts avakaUyete! (3)
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Ag Kyriaki, is a beautiful white-sand beach with turquoise waters. Here
you will find beach-bars, sea activities and a beach volley court. High
above the beach rises the big crater of the volcano. (1)

Paliochori, is one of the most famous beaches of the island, favored by
both locals and visitors. It is covered by sand and pebbles of impressive
colors and schemes that contribute to the blue and green shades of its
crystal waters. (2)

Reaching Tsigrado through the sandy pathway might not be an easy
target. If you finally manage to get to the beach, you will feel rewarded by
the view of this bay with emerald green waters surrounded by steep hills.

Fyriplaka is a southern beach near Tsigrado. A long beach with fine sand
and sharp, vertical, volcanic rocks in impressive colors. A beach-bar with
recliners and sun umbrellas runs every summer on the main part of the
beach.

Provatas is an ideal destination for families. A wide soft-sand beach with
shallow waters and easy access from the main asphalt road.

Papafragas lies by the ruins of the prehistoric town of Phylakopi. A
submerged cave enclosed by soft white rocks with deep blue waters, and
various small or big passage ways to the open sea.

Triades, as the name indicates is a beach trio on the western part of
Milos. The scenery is bucolic, primitive and looks untouched. The road
leads to the main beach with blond sand embraced by large rocks
looking straight to the sunset. The other two are waiting for you to
discover. (3]

www.mymilos.gr tip:

H votiobutikn nAcupd tou vnatou, He dypla, anpoanédacta Bpdxia, eivat npoattr Hovo
and tn BdAagoa. Anofauate tnv, KAvovtag He KapaBdki to yUpo tou vnatoU Kat KAvTe
atdan atn 2ukid, pia ornnAid xwplc opor), aro 6rou Kdnola wpea the NHERAG NEPToUV
ol axtibeg tou AAou Kat bnpitoupyoUv naveuoppo nawxvidiopa xpwpdtwy ndvw ata
auapaybid vepd.

The west coast of the island, with steep, inaccessible rocks, can only be reached by
sea. Enjoy it with a boat-tour around the island. Of the most appealing places to visit,
(s Sykia, a natural arch cave with a low entrance through the sea. Setting sunrays
occasionally reflect on the emerald waters of the basin creating sparkling effects.



2 TN POTA TWV NEPATWY

H Mnros euvonpévn and thv yewypa@kn ths BEon, ato nepacpia and avatonh o
dUan, pe to koaponoA{tiko Aldvt ths Xwpas (Zepupias) kat npoagépovtas atyoupo
KatagUyLo HE ToUs apETpnTous Oppous TNs (Zapaknviko, KAEpTiko, kAM.) Kat Kupiws
10 aopanés Advt twy MoAdwviwv nou eixe tpia onpeia dlapuyns (Leta&t MnAou,
MoAuaiyou kat KiwAou) Atav éva and ta Kupldtepa oppUnTApLd TwV MEWRATWY 01O
Awyalo.

To Yapaknviko, elvat to naotyvwato agAnviako tonio ths MAAou, énou ot avtava-
kAdoeLs Tou AAou Ndvw oTous Kataomnpous Bpéxous dnptoupyouy EVIUNWOLOKA
nawxvidioparta. 16aviko pépos yia Boutiés and ta wnid Bpaxta, andd Kat ya nAto-
Bepaneia otous Aglous dykous Twv Bpaxwv. (1)

To KAgotiko glvat npoottd pévo pe kapaBdkL. Manid kata@uyto Kat oppuntiplo
NEPATWY, £vas OpHOS MEPLTPLYUPLOHEVOS and SUPNAEYUT KATAAEUKWY HIKPWY
vnolwy nou kAslivouv tnv icodo kat tov kavouv adpato and thy Banaoaa.
Ynépoxn B€a, wiAn EavBn appoudld, kpuotandgvia vepd, onnALES yla eEepelivnon:
alyoupa éva and ta Mo eviunwaolakd tonia ts Mndou. (2)

The route of the pirates

Milos, favoured by its geographic position on the crossroads between the east and
the west, with the cosmopolitan port of the Old Chora (Zefyria) and offering secure
shelter with its innumerable coves (Sarakiniko, Kleftiko etc) and the safe harbour
at Pollonia, with three escape exits (between Milos-Polyegos and Kimolos), was an
important naval outpost of the pirates in the Aegean.

Sarakiniko, reminds us of a lunar-like area, where the sun’s reflection on white
rocks produces dazzling effects. A favourite place for all those fascinated in cliff
diving, but for sun soaking over the smooth rocks too. (1)

Kleftiko can only be reached by hoat. An old shelter of the pirates, a bay surrou-
nded by a cluster of white tiny, rocky islands that block the entrance and make it
invisible by sea. Magnificent view, a cute small beach, crystal clear waters, many
caves to explore: certainly one of the most impressive sceneries of Milos. (2)

e i il | i

BEST OF MILOS 2011




Pach |




—~{l
Gerondas




ApxaloAoyLko

Mouaeio, lAdka

NeokAaokd Ktiplo, €pyo tou Epvéatou
TolAep. DiAotevel ekBEpata and v
NPEOLOTOPLIKN £ws Kal Tn Pwpalkn enoxn.
AE(Ce va belte 1o oteatonuyko ayanuatidlo
s 5ns xiA. 0.X., TN pakéta s noAns ts
@AakwNs, PLa KEPAPLKN Bed yvwaoth
oav «Kepd ths OATKWNAS», £Va NWPLVO
opoiwpa nAolou, tn auddoyn oytdlavou,
10 ekpayeio tns dldonpns Appoditns kat
s nAdkes pe MnAakd afgdapnto tou
5ou at. n.X

Archeological

Museum, Plaka

Neoclassical building constructed by
Ernesto Chiller which accommodates
exhibits from the prehistoric to the Roman
era. Some of the most noteworthy items
are: the figurine with emphasized fertility
characteristics (5000 B.C.), a model of
the town of Phylakopi, a ceramic mother
goddess known as “the Lady or Kera of
Phylakopi”, a crafted replica of a boat,
the obsidian collection, the mould of the
infamous Aphrodite and the tablets with
the alphabet of Milos from the 5th c. B.C.

EkkANolaoTko

Mouoeio, Abduag

2Ztnv ekkAnaia ts Ay. Tpuadas extiBevtat
Xpuad, aonpévia kat EundyAunta ekkAn-
OlaoTKA aviKelpeva, elkdéves petapula-
vvns texvotpon{as pe endpdoets and
v Kpntikn oxonn, opLopiéves €pya

Epp. ZkopdiAn Kat Tou epyactnpiou tou
(170u au). Eviunwatakd ta EuAdyAunta
xpugonoikiita t€pnAa, Ta xpuoddeta
EuayyéAia kat n eikdva ts Anokanuyns,
n nadawdtepn tou pouoeiou (150s at).

Ecclesiastical

Museum, Adamas

The Holy Trinity church hosts this
ecclesiastical collection which includes
gold, silver and wooden carved religious
objects as well as post-byzantine style
icons influenced by the Cretan seminary,
some of which are works of Emmanuel
Skordilis and his workshop (17th c.). Mag-
nificent are the wood curved, gold gilded
iconostases, the Holy Gospels with gold
bindings and the icon of the Apocalypse
(revelation) which is the oldest one in the
museum (15th c).

Aaoypa@iko
Mougelo, lNAdka

H napadootakn {wn napouctéletat
ofodwvrtava péaa ae €va nanid apxovuiko.
Awakptuikd otondopevn n odia unodoxns,
anévavtl n oTéPVa Kal 0 XWPos epyacias
pe Tov anapaitnto apyaneld, n kouliva pe
10 T¢AKL KaL T0 poUpvo. H kpeBatokduapa
HE T0 VUPIKS 0ToALOEVO, N KoUvLa Tou
Hwpou, ta elkoviopata, oL KAoERES. XTo
BdBos n anoBrkn e ta epyaneio wapikhs
KaL aypoTIkhs Cwns Kal To NatnthpL JE T
Bapénia tou kpaatou.

Folk and History

Museum, Plaka

The traditional lifestyle virtually appears
right in front of your eyes in an old manor.
The living room is discreetly decorated.
Right across are the kitchen with a fire-
place, an oven and the cistern (water tank)
and the workplace with the indispensable
loom (textile machine). The bedroom is
displayed with a wedding dress, a baby
crib, icons and storage trunks. Further
down you will see the shed which contains
fishing and farming tools as well as a
winepress.

| =
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Nautikod

Mougeio, Adduag

Ta ekBépata napouataouv th Nautikh
LoTopia Tou vnolou and Ty MPoloTopLkn
€M0XN WS TS PEPES Has. Avapeoa Tous
nepiapBavetat nokino pwtoypa@kd
unko, epyaneia kat e§apthpata, £yypaea,
XAptes, éva EunNvo Nnapadoaotakd Kaikt
KaBWs Kat To KavokLant (Mpwtdyovo
TNAE0KOMNL0) Tou Npwa Métpou MikéAN,
apxtniidtou tou AyyAou vaudpxou
Kobdplyktov, mou okotwBnke otn
vaupaxia tou NaBapivou to 1827.

Naval

Museum, Adamas

An exhibition of the island's naval history
from the prehistoric era until today.
Among the exhibits are a wide variety of
pictures, tools and components, docu-
ments, maps, a traditional wooden boat
as well as a primitive telescope which
belonged to the hero Petro Mikeli who
was the head pilot of the English admiral
Cordington, killed in the naval battle of
Navarino in 1827.

Xtowela enkovwviag pouoeiwv: BA. a.110
Museum references: seep. 111




Metannsutikd Mouaosio MAdou

To Mouog(o - aotikh pn kepbookonikh etalpia - SnploupynBnke to 1998 and v
S®B Blopnxavikd Opuktd A E. e ot6xo va TACEL Kat va npoBaAet th petad-
Agutikn, yewnoykn Kat eUatkn kKANPovopLd tns Madou.

210 LoGYELO MAPOUCLAZETal N KOWVWVIKA, OLKOVOHLKA Kal Texvonoyikh Sldotaon tns
petanfeutikns otopias kat napddoons. tov 10 6po@o @ogevolvial 0pUKTA Mou
e€opUooovtav and T veoABIKA enoxn YEXPL oApEPa, PE Blaltepn €upaon ous xph-
O€LS ToUS oTnv KaBnpeptvh {wn evad npoPdniovial oXETKES tawvies. Ltnv aiBouoa
npopoAwv ot entokéntes «tagldedouv» oe anfotvous Kalpous péaa and tus
agnynaels NaAalwy HetanAwpUxwv.

Tov loUno tou 2011 Ba eykawviaotel n uoviun «ExkBean Owtavou Zageipn Bdous.

H ouAdoyr neptAauBdvet 1.000 nepinou avikelueva and owave, To XapakKTnpLoTIKO
MnAwaké npatotelakd nNEtpwa, To ornoio unripée n Mo onuavtkn NEWn Uin kata-
OKEUNG rpolotopikwy epyaeiwy ato Atyalo. EktiBeviat npudtec Ueg kat avtiripo-
OWNEUTIKA TEXVEQYQ TG KATERYaolag Tou anld Kal XapaktnploTikd pyaneia ard
owave.

To Mouoeio dlopyavwvel yewnoykoUs NEPINATOUS, EKNAOEUTIKA Npoypappata
KaBws Kat NadaywykES Kal WUXaYWYIKES HpaoTNPLOTNTES O€ ouveRYaoia pe
e€elbikeupévous eknatdeutikous Pope(s kal pouaetonadbaywyous. Katd tin
Sldpkela twv 13 xpévwv Aettoupyias tou éxel SexBel neplaadtepous and 145.000
enNLoKENTes Kat éxel e€eNixBel og npoa@An Npooplopd eknatdeutikoU ToupLopoU.
www.milosminingmuseum.com

[a groweia enkowvwviag tou pouaeiou BA. 0. 110/ For references to the museum, please see p. 111

Milos Mining Museum

METAAAEYTIKO  The Museum - a nonprofit organization - was established in 1998

on the initiative and financing of S&B Industrial Minerals S.A.
Its goal is to honor the mining history of Milos and to display its
rich mineral and natural wealth.

The social, economic and technological aspect of mining activity

MO YzxElo andtraditionunfolds onthe ground floor. The upper floor exhibition
M H A O Y isdedicated to the mineral wealth being extracted on the island
MILOS MINING  from the Neolithic age till today giving special emphasis to the

minerals’ usage in everyday life. Two regularly shown short docu-
mentaries inform us on the whole process. The films in the screening hall let us
“travel back” to the past through the narrations of old miners.

On July 2011, the permanent exhibition of the "Zapheiris Vaos Obsidian Collection”
will open to the public. The collection consists of around 1000 objects of obsidian,
this characteristically Melian volcanic stone, which has been the most important
prehistoric tool-making material in the Aegean. The collection comprises raw
material objects, quarry artifacts representative of the obsidian treatment as well
as characteristic obsidian tools.

The Museum organizes guided visits to sites of special geological and mineral in-
terest and hosts educational programs and activities designed in cooperation with
specialized institutions and organizations. Since 1998 it has received more than
145,000 visitors becoming a major attraction and a popular educational tourism
destination. www.milosminingmuseum.com




And tnv eldbwnoAatpia oto Xplouaviouo

‘Onws BeBatvouy ta eupnpata, n MARoS, and thv NPoLoTopPLKN €NMoxn, akofouBnae ta
BpnoKkeuTIkd NoteUw Kat cUVABELES Tns undfotns EARGdas.

To apxatotepa epelnia tepod owdlovtal otn QuAakwn érnou, ektds and nokina
AOTPEUTIKA avTIKeipeva, BPEBNKE 1o Nepipnuo Kepapko ayanpatidlo yvwaotd oav
«N Kupla ths QuAakwnhs», xpovodoyoupevo yupw ato 1400 n.X. Motedetat 6t
avanaplotd tn Mntépa Bed, katd to NpéTuno s npolatopikns Aatpelas. (1)

Katd v Lotoptkn enoxn t Aatpeia ts pdavas-Ins ektonidouv ot OAUpNLoL Beol.
lepd Tou AndAAwva 1BpUBnKe téTe ota onpepvd MoAAWVLa Kal OVOPAoTNKE
AnoAdwvia n neploxn. Epeinia owdovtav ws ta piad tou 20ou at. oto Akpo s
MeAekoUdas, nAdL oto vaidplo tou Ay. NikoAdou.

ytnv TpapuBLd, atnv neploxn ts akuddouaas néAns KAna, avantixBnke and tny
EAAnviotikh enoxn n Aatpeia tou Atovioou. 2ta téAn tou 190U aL. avaokages pepav
0T0 WS €Pe(Nia EKTETAPEVOU LEPOU, ENLYPARES, £pya TEXVNS, HE aElonoydTePO €va
peydno noAUxpwpo pwadlko. To yvwatd dyadua ths Appoditns unodniel Aatpeia
NS, WAOTAO0 £ival AyvwaTo €4V UMNPXE LEPG MPOS TNV TNS.

Ao ta npwta Xplotlavikd xpovia avantixBnke oto vnal n véa Bpnokeia. Metagl
ToU 20U Kat 5ou at. p.X., nepiodo diwypwv, avoixBnkav pEaa o UOIkd anhiala ot
KatakoépBes, atnv nAayté tou Adgou tns Tpunnths. Alapop@wBnkav katédAAnAa ki
€XPNCiPEUTaV YO HUOTIKES AELTOUPYIES KaL TAPES TWV MPWTWY XpLaTlavay. (2)

To 160 kat 170 aL., enoxh Peydnns eUNopPovVauTIkAS dpaatnpldtntas, oth Ze@upia, téte
npwtelouaa, Kti¢oviat moAudpBUes ekkAnales kat povaothpla. H kaBoAtkh povia twv
Kanoutoivwy &€ owBnke. Anod tn povh Tou Xplatou, aglepwpévn oto opBodogo ddyua.
BlaTNPNBNKE PEPIKWS TO OTROPS OPXITEKTOVIKO METPLVO OLKOBOUNKA TOU Vaou, €pY0
lewpylou Mavoupd, cUpgwva pe entypapn evioxiopévn ato Ktiopa. (3)

Y10V aropovwpévo Xddaka, npoofdciuo pévo and Bandoons, dkuacav 5Uo nepipnues
poves. Tou Ay. lwavvn Zideplavol owdetat avakawiopevn. Ztnv Ay. Mapiva and to
noAUNAOKO OIKOBOPIKE OUYKPATNHA, Ta EKTETaPEVA KThiata, Alootdala, Bookoténous,
anépelve n ekkAnala, pdvn avauvnon pas avBnpns alfotvAs enoxns. (4)

Apxes 190u al. yUpw and to Kdotpo opyavwvetal n véa npwtevouaoa MAdka.
Metapépovtal olkodopIKE UALKA, TEUNAT, ELKOVES, EKKANCLOOTIKA aKeUN and
eykatanepEves ekkanaies tns MNanfds Xwpas Kal mpaypatonoLetal n aveéyepan Kat
Slakdopnan véwv vawy, yia thy KaAuwn twy avaykwy 1ou nAnBuopoy. ¥1o pnadkdévt
s MNAdkas eyelpetal n Mavayia Kopeidtiooa, ws onpepa MntpdnoAn tou vnotou. (5)

0O tote npd&evos s afnias oth Mo Luis Brest ktidel tov kaBoAkd vad ths
Mavayias Poldpia kL wpatonotel tnv audn Y éva pappépLvo Ta@iko PvnUEe(o Npos TV
s yuvaikas tou. (6)

ynv niaytd tou Kaotpou, nAdL ato KaBoniko vaidpto tns Mavayias EAgovoas mou
owdetal and v enoxn ths paykokpatias, opBuwvetal n opBddogn ekkAnaia tns
Banaoaaitpas kat dlakogpeital pe €va navépop@o EuAdyAunto TEPNAO PE EIKOVES TOU
170u aL., €épya Tou Pnpopévou {wypdpou Epp. Zkopdian. (7)
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From Paganism to Christianity

Milos has followed the religious beliefs and customs predominant in the rest of
Greece early from the prehistoric era, as archaeological findings affirm.

The oldest temple survives in Phylakopi where, apart from a variety of devotional
objects, the famous ceramic statuette known as “the Lady of Phylakopi” was found,
dated around 1400 BC. It is thought to depict the Mother Goddess, in the model of
prehistoric worship. (1]

In historical times the cult of mother-earth was replaced by the Olympian gods. The
temple of Apollo was then built in an area named “Apollonia” in his honour, nowadays
known as the village of Pollonia.

The cult of Dionysus was developed in Tramythia, an area in the thriving town of
Klima, during the Hellenistic period. Excavations in the late 19th c. revealed exten-
sive temple ruins, inscriptions, works of art and a notable colourful mosaic. The
famous statue of Aphrodite implies worship of the goddess, but no such temple was
ever found.

Christianity had an early hold in Milos. Between the 2nd and 5th c. AD, a period of
Christian persecution, an intricate system of catacombs was created in natural caves
on the hillside of Trypiti. They served as a secret place of worship and a necropolis of
the first Christians. (2]

During the 16th and 17th c. when marine commerce was expanding. many churches
and monasteries were built in the then capital Zefyria. The Catholic monastery of the
order of Capuchins did not survive. From the Monastery of Jesus Christ, dedicated to
the orthodox doctrine, partially remains the robust architectural stone edifice of the
church, a piece of work by George Manouras, according to an inscription engraved on
the building. (3]

Two famous monasteries flourished in the isolated Chalakas -western part of Milos-,
then accessible only by sea. St. John Siderianos is still present and renovated. In
Agia Marina from an elaborate buildings complex, its extensive estates, olive groves
and pastures only the church remains as a reminder of a past prosperous era. (4)

Early 19th c. the new capital "Plaka” was organised around the Castle. Building ma-
terials, liturgical vessels, iconostases and icons were transported from abandoned
churches of the Old Chora to be used for the construction and decoration of new
churches. The church of Virgin Mary Korfiatissa, still the Metropolis of the island,
was then erected at the "balcony” of Plaka. (5)

Luis Brest, the French consul in Milos at the time, built the Catholic church of Rosaria
dedicated to “our Lady of the Rosary” and prettified the courtyard with a marble
funerary monument to honour his wife. (6)

On the hillside of the Castle, next to the Catholic chapel of Virgin Mary Eleousa,
prevails the Orthodox Church of Thalasssitra decorated with a beautiful wood-carved
iconostasis. Its icons date from the 17th c, works of the famous painter Em. Skordilis. (7)

BEST OF MILOS 2011




Aapnpn - [Naoxa - MNaoxadld

Onws n @uon, pe tov €pxopd Tns Gvolgns, TWACEL TN XEWWVLATIKN KataxvLd Kat
Aounoubdicel, €10t Kat To vnaol eToaletal va unodexBel tv MNaoxadd. Aapnpn, éda
yUpw Adunouv ppeckaplopéva ki n BadAacoa Aaunipilel eLAka K&tw ano Tus Xpuoés
aktives tou nAtou. To onitt adetdletal, kaBapiletal, SlaKoaHETal PE TS Mo GHOPPES
davténes kal ta otondia. Ot aunés, ol neColnes, ol Modaplés, Ta KanvIepipLa kat ot
appoi aonpicovtat, o agBéotns AaPnokond eKTUPAWTIKA, HooxoBond.

Ta auyd. ppéoka and To KOTETOL, BAgovtal KOKKLva, Cupwvovtal ol AapnpokouioUpes,
yla ta nawdid Eexwplatd oL KOUTGOUVES (TO0UPEKLO) O OXNMPa KOUKATS [ éva KOKKIVO
auyo ato Ke@AAL Kal YUpw-yUpw pnnypéva yaplpana yia pafiid, pouckwtd, appdra,
yuaniotepd kounoupdKLa, NITapAKLa UE PPECKLA pavoupd, AUXVapAKLa HE YAUKLA
HuhBpa kat dpwpa kavénas oe oxnua davieAwtou @eyyaptou.

Ot nowines Asttoupyies kat BpNoKEUTIKES eKONAWOELS YloptadovTal pe peyanonpenela
o€ 6na ta xwpLd, and tou Aaldpou péxpL tny Kuplakn tou Bwud. Texwpidouv n
avanapdotaon s otavpwans oto Ad@o ndvw and ts MAAKeS, n NepLpopd Tou
entag{ou 1600 0Ta PLBWTA GOKAKLO TWV XWPELWV 600 Kal NAdL oth 8aAacaa, 1o KAWLo
Tou louda Kat o napadoatakds NoAepos Pe Tis PNafwalés (toupekiés-Bapelota)
avapeoa ota xwpLd Tplofacanos kat Mépa Tplofacanos.

Tn Aapnpnh avdBet to yAgvtL, To apvi oouBiletal oe aunés kal e§oxes e ApBovo kpaot,
xopouUs kat tpayoudla. Eival kadodexoUpevol pifol, auyyevels kat EEvol.

BEST OF MILOS 2011




Just like nature shakes off the wintery haze and blossoms with the arrival of spring.
the island is preparing to welcome Easter. Lambri (Grk. shiny), is a name Melians use
for Easter to emphasize that everything around the island gets a fresh shine; even
the sea sparkles under the golden sun rays. The houses are emptied, cleaned and
decorated with the most beautiful laces and ornaments. The courtyards, terraces,
staircases, cobblestones and groves are all whitewashed, the lime glows blindingly
with a sweet smell.

The eggs. fresh from the chicken coop. are dyed red, sweet breads are kneaded, those
for the children are made in the shape of dolls with a red egg placed on the head and
carnations as hair. Soft shiny and plump cookies are prepared along with “manoura”
little pies and "mizithra” cheese tarts with cinnamon aroma shaped like mooncakes.

The customary traditional and religious events are celebrated magnificently in all
villages for fifteen days starting on the Sunday before Easter. The reenactment of the
crucifixion on the hill above Plakes, the procession of the “epitaph” both in the ser-
pentine alleys of the villages as well as by the seaside, the burning of Judas and the
traditional battle with fireworks between the villages Triovasalos and Pera Triovasa-
los are truly extraordinary.

On Easter day. the fun begins when the lamb is being cooked on the pit, in yards or
in the countryside with plenty of wine, dancing and singing. Every friend, relative and
stranger is welcome to join the celebration.
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Ot pwtdpes tou Kuplauyouatou
31 Auyouatou, KaBe xpovo

H ylopth ts pwtids, naykdopia ouvnBela twv Aawy, yloptadletal Péxpl onpepa o 6nAn
v EARGSa ous 21 louviou pe to Beptvd nAlootéoto (n peyanltepn pépa tou xpdvou
pe 1o Aaunpdtepo pws).

YN Mndo, n 1Blattepdtnta s NPEPOUNVITS €XEL VA KAVEL IE TOUS (POPOUS Mou epxotav
va ouAnEgeL n Toupkikn appdada ota téAn Auyouatou. Otav €BAgnav va nAnotalouy ta
nAoia, ot BryAdtopes Avapav pWTLES oS YNAES KOPPES EL60MOLLOVTAS TOUS KATOIKOUS
va KpUWouv 00BELES Kal {wa wate va ano@Uuyouyv Tts Aendaaies. MoAls népvaye o
kivduvos dvaBav pwTtiés o€ aunés Kat xwpLd kat tis nndovoav tpayoudwvias «dnws
nEPaoE N appdda va NEPACEL KL N KPUAda».

0 Kuplatyouotos yloptddetal oe 6o to vnol pe népacpa pEaa and s rRoyes.
YupBonicel tn ouykévipwon Beppdtntas Kat SUvVapNS yLa va avTHETWNIOTOUV oL
a0BEVeLES Kal TO KpUO Tou Xelpwva. To yAévtl apxiCel pe to niofaacifepa kat Anyet
pévo epooov €xouv kael 6fa ta EUAa Nou €xouv cuykevtpwBEel, ylati Bewpeltal
ypouooudld va napapeivouy dkauta EuAa.

To peyanutepo navnyUpt yivetat otnv Tpunnth 6nou pe Ty eukaipia tou
anoxatpeTiopoU tou kadokatplou, o Ahpos Miou Slopyavwvel napdAnnda geotBdan
HE UOUGLKA, XOPEUTIKES EKONAWOELS Kal napadoctakous PeCEDES.

Kyriavgoustos (The big bonfire of August]
August 31, every year

Bonfire nights are a global folkloric custom. In Greece this custom is celebrated on the
21st of June every year, as this is the day of the summer solstice, i.e. the longest day
of the year.

However, the specific date of the bonfire night in Milos, August 31st, has its roots ages
ago, when the Turks used to come to the island to collect taxes. When the sentinels
saw the Turkish ships in the horizon, they lit fires on the highest peaks as a warning to
the inhabitants who would then run to hide the crops and animals to avoid loots. Once
the danger was over, fires were lit in the house yards and in the village squares and
people used to jump over them singing “...just as the armada went by, let the shivering
go by too”.

This bonfire night "Kyriavgoustos”, takes place around the whole of the island with
young and old jumping over the flames. It symbolizes the concentration of heat and
power that will help people deal with flues and the cold the winter coming will be
bringing. The celebration begins at sunset and it goes on until all wood collected has
been burnt down to ashes because it is considered bad luck to leave any wood not
burnt.

The greatest celebration of all takes place in Trypiti, during which the Municipality of
Milos takes the opportunity to also organize a festival with traditional music, dances
and food for the farewell to summer.
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Mua ouvévteuth pe tov Opeviepiko. ..
OX€6 éV Gﬂne thI tou Frederic Lecuillier

B.0.M. Mére nABeg yia npwitn @opd atnv MrAo;

®p. To 1983. To kafokaipt eixa NdgL o€ pepikd vnotd, hBeAa dpws va ta avakanuyw
KaLp€oa otny aypléda Tou XEWWVa, e Tous agPndes, pe ta kupata... Mou gixav net
yla TS YEWAOYIKES OOPPLES TNSs MARoU KL £TaL éptaca otov Addpavta apxés Mevapn
ToU ‘83.

B.0.M. lMot€g ritav ot NpwTEG 00U EVIUMWOEIG;

®p. To vnoi{Atav ééelo. Autd mou pou €kave evidnwaon Atav To Ot ot Atyootol
Kdtolkol mou cuvavtouaa ato Spdpo, b€ xaipetouoav Noté. Eyw tous xapetolaa,
onws eixa pdBel va kavw o AnAa vnald kal o€ 6Aa Ta XwpLd Tou KOGHOoU Mou eixa
tagbéyel. E6w otnv MAno dev €6exvav kavéva evolagépov, Kapld oupndBela yia
€V0 XapEVo EEVo.

B.OM. Kay, tt €yive; ‘Ekatoeg 6Uo uriveg Hévog oou;

®p. Ltn Z€ppo katatnv ‘lo, 6nou eixa peivel, kaBe Bpddu yivoviav agexaota yAgva
HE Tous wapddes h pe Tous pydtes... MNpoonaBouoa va Bpw KATL NapdpoLo Kat 6w.
Tinota. OUte €va Bloni, oUte eva Aaouto nouBevd. Avapwtidpouva Nws Kat nou
Slaokédalav ot AvBpwnol. TeAkd, yupiovtas onitt €va Bpddu, xapetdw pa konéda
0T0 6pAdpo, oMoTE - TLEKNANEN!- pe pwtdet and nou eipal. Maoape oudhtnan,
yvwplothkape. ‘Hrave and v MaRo, affd eixe ¢haet noAAd xpdvia atnv AEPIKA.

BOM. Kat;...

®p. Enedn s €ina ta napdnovd pou, To dlo Bpddu pe mhye o éva pnapdki. Ekel,
o€ atpéo@alpa ‘pok’, yvwplaa difa natdid, noAd cupnaBntuikd. Ma kavévas tous
and tn MAdo. Adfot and th Bpdkn, dAfol and Makedovia. TouAdxiotov Atav KAnolo
Avolyua YL va JNopEow va entkovwvhnow. And tous yvholous Mniods dpws
Hexdpouva noAAd exBpikd cuvalaBhpata. Népa ot eival Eevopopol.

B.0OM. MAnwg unepPdAec ;
Dp. 'Oxu. Mia pépa npouva ae pla taBépva otnv MNMAdKa kat xawpétnoa évav noAu

neprgavo KUPLo Nou pNhke péoa. Kat Tt pou andvinag; «'vwptdépaote yla va pe
XAPETADELS; » Mdywaoa kat ano@daolaa va pnv Eavaxalpetnow Kavevay.

B.0OM. Epetveg u’ autr tnv drioyn;

@p. Oxt. Metd yvwploa éva dAno pépos ths Mnnou: To Xanaka. Ekel aloBavBnka oav
o€ ando vnaol. AvakdAuywa avBpwnous auBoppnTous Kat op@wpEvous. Mnopouoa
va nepvaw wpes oAdkANpes pad{ tous... va tous akoUw. AvBpwnot anfol pe copla,
He nointikd Adyta. AvBpwnot ag enagn P thy @uon, nou ayanoulv Ta Kataikla, Tous
ydarous, us péntoaes, ta Aoudoudila. Kat kdtt dnfo pou épeae nou to cuvhBloa atyd -
olyd... 1o PoRePd Tous xtoupop. O tpdnos nou xwpateUel o €vas pe Tov AoV, Xxwplis
Kakia BéRala.

B.0.M. Ma auté to kdvouv éAot ot MnAol.

@p. Nat.Exets dikio. " auté doo nio noAu tous yvwpilw, téoo no noAu tous
ayanw. Xalpopat blaitepa dtav BAENw Tis BLAPopes KANALTEXVIKES MPOaNABELES
nou yivovtal ta tefeutala xpovia, 6nws Kat to ot EavadwvtaveUel N Napadoolakn
HOUGLKN OE OpLOPEVa KAPEVE(Q.

B.0OM. Euxaptotw, Kat nv EeXAO0ULE va O€ XaIPETOOULIE. .

@Op. ABavatn MnAld, akdpn KL eV pe nelpadels!
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An interview with Frederic...
almOSt I"eaU by Frederic Lecuillier

B.0.M. When was your first visit to Milos?

Fr. In 1983. That summer | visited a few isles but | really wanted to see how it was
during the harsh winter with the fierce winds and waves. They had informed me
about the geological beauties of Milos so | came to Adamas in the beginning of
January in 1983.

B.0.M. What was your first impression?

Fr. The island was deserted. What was mindboggling was that whenever | saw
the few residents in the street, | always said hello to them, as | did in other islands
and villages | visited, but they would never reciprocate. Here in Milos, the locals
showed no interest or sympathy to strangers.

B.0.M. So what happened? You stayed alone for two months?

Fr. | stayed in Serifos and los and fishermen or workers tended to celebrate every
night. | was looking for something similar here but... no luck. Not even a violin or
a lute in sight! | wondered where and how people entertained themselves here.
Finally, on my way home one evening, | greeted a young lady and all of a sudden -
what a surprise! - she asked me where | was from. We started a conversation and
got to know each other better. She was from Milos but lived in the U.S. for many
years.

B.OM. And...

Fr. After opening up to her, she took me to a bar that night. There, in a cozy atmo-
sphere, | met some nice people. No one from Milos, though. Some from Thrace and
others from Macedonia. At least we “broke the ice”. But as for the locals... | was
constantly getting bad vibes from them. | came to think they were xenophobic.

B.0OM. Aren't you exaggerating a little?
Fr. Not at all. One day, | was at a tavern in Plaka and said hello to a man who

walked in proudly and... what did he say? "Have we met?” | was stunned and de-
cided not to greet anyone ever again.

B.0.M. Did you stick to your promise?

Fr. No, later on | discovered a different side of Milos: Chalaka. | felt like | was on
another island. | met educated and spontaneous people with whom | could easily
spend infinite hours just listening to. Common, wise individuals who had a poetic
touch in their speech. People who are close to nature, who adore goats, cats, bees
and flowers. Another thing | admired about them was their humor. The way they
joke around without being cruel to one another.

B.0.M. But that goes for all the residents of Milos.

Fr. Absolutely! That's why the more | get to know them, the more | admire them.

| am especially delighted to see various cultural efforts been made in recent years
as well as the revival of traditional music in local cafés.

B.0.M. Thank you so much and let’s not forget to say goodbye.

Fr. What a rascal! Even you tease me.
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Appevidovtas ota yupw vnold

tou [étpou lNanayswpyiou

Atdonaopta ta epnpkd Pikpdvnaa Kat ot Bpaxovnaides yUpw and t Mnfo.
Anploupynpata ths NQAloTelakns 6pactNPLETNTAs Kat s SLafpwons Tou avépou Kat
s BdAacoas. Ixnuatiopol ondvias opop@Lds, BPaxopopeEs Napateves, Banaoolves
onnAtés. Katownpévn povaxa n yadnvia Kipwnios pe T aotpagtepd vepd.

Aoéaotikov
Ta vnoud e to pivio kat Ue to gouuo... ™

Sailing the neighboring islands

by Petros Papageorgiou

Antimilos Scattered all around the coast of Milos the deserted isles and islets. Creations of
volcanic activity and erosion by wind and sea. Rare forms of beauty, mysterious
rock formations, sea caves. Only the serene Kimolos, the island with the sparkling
waters, is populated.

Gloria
the islands with the minium and the smoky
color...”

*0buaagag EAutng: To Alov Eoti — Aoaatikdv / The Axion Esti (Worthy It Is] by Odysseus Elytis - Gloria

i F;o.l.y.egos — : : Pol);egos_ :
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...Ta vnoud pe to arndvéuro kariowavou Ala...* .. the islands with the vertebra of some Zeus™

Glaronisia




o

...tavnold pe ta néoa yaAddia npaiotela...* . the islands with the drinkable blue volcanoes®

-

Akradies

Kimolos . r 5 . : : Kimolos

= =E§S



To vaudyto tns lNoAuaiyou

tou lwdvvn XaBdkn, Exknaibeutr Kataduoewv*

‘Eva nAwRouoto npwivé tou AnpiAn n opdda twy dutwiv pas eTodletal yla pa
aKOPN pakpLvn katdduon. TEtoles yanhvies pEpes n MoAuatyos eivat bavikn yia
e€epelivnon. OAa eival navétoa oto okagos. AykupoBonoUpe, anogaciCoupe

o€ T BdBos Ba BouthEoupe Kat Eekvape. Mia pikpn €knANEN pas nepLuéver: évas
nawxvidLdpns yanéos pas npookanel atov kGopo tou. Tov akoAouBoUpe. ‘Eva kondbt
Hayldtika €pXetal atn ouvipo@Ld pas. Maidovtas Aot padi, anoAapBavoupe th
payela tou BuBou. O evBouctaouds pas peydios. H cuvinapgn avBpwmnou Kat
yaplwy oe ténela appovia. To konddt nailel pe tis puoanides pas. Ot pwrtoypa-
(PIKES pPNXaveés aotpd@Touy actaudtnta anoBavatidovias v KABe atypn.

MNaiCovtas kat akoAouBwvTas 1o KonadL 0dnyoUpaoTe 0Ta «KPEPATTA VERQ», ULa
€€pa ouvnBlopévn, dnws téaes dnes. Mnpootd pas - TLéknAngn — anAwveta,
olwnnAS Kat peyaneldes, Eva vekpotape(o aupopéwy. A€0s Kal guykivnon ta
NPWTa ouvaloBApaTa Ynpos oT anopEVEPLa TOU KOTAPOPTOU LiE apUpopEls apxaiou
nAofou... H wuxn pas yepiCel pe nepnpdvial

‘Epeuva tns Epopeias Evaniwv Apxalothtwy, pe 0dnyo tous tdnous twv
appopéwy, £8el&e 6TL To vaudylo ouvéRn avdpeaa ota TéAn tou 50U ws Kal o
MPWTo Koo Tou 4ou awva n.X. H avakanuyn tou vauayiou ts MoAuaiyou pixvel
VEO (WS 0T PENETN Twv Bandaoiwy epnopikwy dpoHwY s KAGoKhs NepLédou

Kal atn SLaKivnon Twv EUNOPEUPATWY 0TN VOTIOOUTIKN NEPLPEPEL TwV KUKAGBwV.

To vaudyto 6nAwBnke atnv epopia evafiwv apxalotritwy arnod tov auyypapéa tou dpbpou thv
1/7/2009 | ®wrtog: epopia evadiwv apxatotitwy. | YouTube movie: Poliegos Wreck EEA.wmv.

*Exknatbeutric PADI / M** CMAS / yia AMEA | Milos Diving Center | info@milosdiving.gr

The Polyegos’ Shipwreck

by John Chavakis, Diving instructor *

On a sundrenched April morning, our diving team is getting ready once again for a
long underwater journey. This calm period of the year is ideal for explorations in
Polyegos. The vessel's all set. We drop the anchor, decide on where we'll dive and
we're offl A little surprise awaits us: a frisky dogfish invites us to its world. We
follow. A herd of tuna mingles with us. Playing all together we enjoy the mys-

tic seabed. An experience beyond belief! The coexistence of humans and fish in
perfect harmony. The tuna are having fun with our bubbles. Our cameras, flashing
constantly, capture every moment.

Playing with and following the fish, we are led to the "hanging waters”, a reef com-
mon, like so many others. Right before our eyes - what a surprise - lies, silent and
majestic, an amphora graveyard. Awe and excitement overwhelms us in front of
this ancient wreckage loaded with pottery. Our soul fills up with pride!

Investigations conducted by the Department of Underwater Antiquities, based
on the types of the amphorae, showed that the shipwreck occurred sometime
between the end of the 5th and the first half of the 4th century B.C. Its discovery
sheds new light on the research of maritime trade routes during the classical
period and the transport of goods in the southwestern region of the Cyclades.

This shipwreck was declared to the Department of Underwater Antiquities by the author on
7/1/2009 | photos: Department of Underwater Antiquities | YouTube movie: Poliegos Wreck
EEA wmv.

* Instructor PADI / M** CMAS / IAHD | Milos Diving Center | info@milosdiving.gr
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O dnnos 6popos yia to KAEPTKO. ..

tou Mwpyou MAAAn, Eknabeutikou

210 KAéptko ta Bedpata ta Bpdxia akAdvntol Bappeis kal atékovial ppoupol

s BdAacoas nou ox{Cel Ta owBIKE TOUS BNLOUPYWIVTAS HAYEUTIKES OMNALES.
Bdniacoa paytkn, Aes kat KAEREL 6Aa Ta xpwpata Tou oupavoy, dwPo va ta dwaoeL
0T0US €pAOTES TNs. LuvnBws, ptavoupe ekel Sla Bandoons. Ta&idL unépoxo, yepdto
elkoves. Kavels dev npgnet va to XdoeL

Aev gival 6pws autds o dpdpos o povadikés. YRdpxet kat o dAnos, o oteplavos.
AAALWTIKOS, YEPATOS and TO XPWHEA To MPACLVO Twv Bapvawy Kat 16{ws tns @ibas
nou kuptapxel. Mavépop@os, dnws KL o Banaaoivos, va tagdelel To Pt oou Kat
va pn xoptaivel. KapnuAwTtés ws ekel nou TAveL To JATL oL YPAUHES Tou Ton{ou.
Mua peydnn pepatid oxiCel otn pEon Tis NAayLES PTavovias HEXPL To KAEPTIKO.

H BdAaooa anAwvetal anépavin ota véua. Aiveaal og Touto to tonio, Séveaat pad(
ToU. Xapévos, 6nws Agyape kat yla to 6pdpo to Banaoatve, énolos bev Tov yvwploeL.

Tekwvwvtas and tov An lMavvn, avngopilete 1o xwpatddpopo npos to [€povra,
kateBaivete yla Aiyo pexpt s MNAatépaxes - to xapnAdtepo onpelo - kal otaBpelete
atnv Eunvn nivakida. To povondu EedinAdivetal ous opanés nAayLEs nou kateBaivouv
npos tn Banaoaa, Tis Mouvtes. EUkoAn Stadpopn, Bath kat kadd onpadspévn and
tovOptdo Oifwv Bouvou kal BéAaccas MAAou. Aev anattel ndvw and pa wpa
nepndtnpa, Wdlaitepa oto katéBaopa. Mepnathote péxpl to KAEptko, Aondy, and
10 povondtt. Ba givat pua agéxaotn, povadikh epnetpia. M enBeBaiwon tou 6tLn
MnAos agidel kat yia ta povondta ts.

An alternate path to Kleftiko...

by George Mallis, High School teacher

At Kleftiko, the enormous cliffs are standing there, immovable guards of the sea
which tears them apart creating enchanting caves. The sea is magical; it seems
like it's grabbing all the colors of the sky to give them to its lovers as a gift. We
usually get there by sea. It's a wonderful picturesgue journey no one should miss.

But this isn't the only way to get there. You can also go by land. This route is
different. All dressed in green, covered with shrubbery - especially the evergreen
Phoenicean Juniper which dominates. Lovely, like the one by boat, the eye travels
to never-ending views. The curved lines of the landscape extend as far as the

eye goes. A steep gorge rips the slopes, reaching downhill to Kleftiko. The sea
spreads endlessly to the south. You surrender and devote yourself to this scen-
ery. An alternate path you shouldn't miss either.

As you start your way from the monastery of Ag. Yiannis, go uphill on the dirt

road towards Gerondas, come down a little until you reach the lowest point
(Platoraches) and park on the wooden sign. The path unfolds on the flat slopes
(Poundes) that descend to the sea. It is an easy, passable and well marked trail by
the "Club of Mountain and Sea friends of Milos" that does not require more than an
hour especially going downhill.

So, stroll down to Kleftiko following this path. It will be an unforgettable experi-
ence. A confirmation that Milos is worth visiting for its trails as well.
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Ag. Yiannis :

Pldtoraches

R
PoundesIr I

. Kleftiko

IMnyr: Google Maps, AwaSpactikdg xdptng / Source: Google Interactive Map *: http://maps.google.com/maps/ms ?hl=enRie= P, .-
UTF8®msa=0&msid=207000422679376309165.0004a0a373fcce 9057004 Rt=h®z=15 by Michalis Kyritsis {""

Anéotaon / Distance: 2.33 xididuetpa (km) la neploadtepeg nAnpogopieg / More information:
Méyioto Uyog / Max height: 216 Léwa (m) OpiAog @iAwv Bouvou kat Bdfacaag Mridou / Club of Mountain and Sea friends of Milos
EAdxwoto Uwog / Min height: 11 Li€toa (m) TnA./Tel. (+30) 22870 22490 | Kv./Mob. (+30) 6978 585487 | e-mail: mixalhs@gmail.com
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['vwpidovtas th xAwpida ths Mnnou

tou lwpyou MNetpdkn, AacoAdyou*

H Mnio Bploketal oto otaupodpdpt toLwy nnelpwy. Katd t pakpaiwvn yewAoykn
s Lotopia BpEBnKe va akoupnd nate pe tnv Kpntn ndte pe th Mikpd Acia kat

ndte pe v Mefondvvnoo. Auto anotunwvetal ota idn ts xAwpidas ts n oroia
palvetal va Eenepvd ta 600 e(6n.

Ta €idn twv @utwy Nou cuvavtdpe oth MAAo ival NPocapUOCPEVa OTO ECOYELOKO
kAipa nou xapaktnpiletal and Alyes BPOXOMTWOELS, AVIOO KATAVEUNHEVES PJEOA OTO
xpovo. Tous kanokalpvoUus phves e Bpéxel oxeddv Noté. MNa va Pnopgcouy ta utd
va aviane&EnBouv otnv napatetapevn Enpacia pnvwy éxouv avantiéet nodfods
pnxaviopous. Evas and tous onuavtikétepous eivat va négtouv o ABapyo, va
61Bepiouv.

To peyanUtepo autogués eidos nou Ba cuvavtnoel kaveis ot MAAo eival to Kunapioot
(Cupressus sempervirens). To Kunapioat eival 6évtpo euBuTeVES Mou €86 QTAvEL Ta
25p. Uyos. Eival kwvo@opo Kat, 6nws A€EL kat To dvopa Tou ata Aatvikd (sempervi-
rens), aeBanés. Ta UANT Tou pikpd, Aenioedn Kat okouponpdatva KaAUmtouv

€€ ofokANpou ta kAadLd. Ta dvBn tou xwpidovtal oe apoevikd Kat BnAUKA. Ta apaoe-
VIKG gppavidovtat atis Gkpes twv KAadLwv Kat lival pikpd kat kuAvdpikd. Ta BnAu-
Kd epgaviovial enions ots KOPUPES Twv KAadIoKwy, eival opalpikd Kat PeTd
yovipono{non PETaTpENoVTaL 0Ta yvwaotd pas kunaplooopnia. H avBuon yivetal and
Tov lavoudplo ws tov Anpifto, v n wpipavon twv onépwy yivetat o deltepo
xPOvo and Ty dvBlon, otny apxh tou OBvonwpou.

To Kunapioot e€andwovetal puatkd and th Mikpd Acia ws to Ipdv. Ztnv EARGSa
Bpioketal ota vnold tou AvatodikoU Atyaiou kat tnv KpAtn. To BUTIKG Tou QuUaOtko
6plo eival n MnAos. Ot e6ikol natedouy 6Tl ats unodnotnes neploxés tnhs EANGSas
kat tns Eupwonns kanAepynBnke and ta apxaia xpdvia.

Y1tn MAdo onpepa oxnpatiZel NavépopEes oUTTABES O€ L €KTaon and thv NEPLOXA
Tou Ayiou MavteAenpova ws Ty napadia tou Ntaoipvou oto XdAaka. Mool
niotevouy 6t oto NapenBdv n e€anAwaon tou htav NoAU peyadUtepn, To MoAUTIUO
6pws EUNo Tou €yve attia ts unepekpetdnieuons kal s nap’ oniyo eEapdvions
Tou and th MAfo.

AdAa €(bn KwvoEdpwy Nou anaviwvtat ato vnai kat axnuatiCouv épopea dacluAdla
elvat o Kédpos (Juniperus macrocarpa) katn @iéa (Juniperus phoenicea) ota onola
Ba ava@epBoupe oto peffov. H yvwppia Aotndy pe Tov KGO0 Twv QUTWY TS
MnAou bev Ba otapathoet £6w, aAAd Ba auvexiotel kat pe dAda e&icou onpavtkd
€{6n Tou vnaolou pas.

* 0 k. Mewpdkng eivat npoiotduevoc Turuatoc Anokatdataong Toriou, S&B Blopnxavikd Opuktd
A.E., Midog
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Getting acquainted with the plant kingdom of Milos

by George Petrakis, Forester *

Milos is located at the crossroads of three continents. Throughout its long geo-
logical history, it was occasionally found touching Crete, sometimes Asia Minor
and in other instances the Peloponnese. This is reflected in the diverse species
of flora, which seem to exceed 600.

Plant species found in Milos are adjusted to the Mediterranean climate char-
acterized by little rainfall, unevenly distributed over the year. During the sum-
mer months, it seldom rains. In order for the plants to cope with the effects of
prolonged drought months, they have developed many protective mechanisms,
the most important being their ability to reach a state of “lethargy” or summer-
dormancy.

The largest native species, which one will find in Milos, is the Cypress tree (Cupres-
sus sempervirens). It stands erect and reaches up to 25m in height. It's a conifer-
ous tree and as its name in Latin (sempervirens) denotes, it is evergreen. The
foliage grows in dense sprays, dark green in color. The leaves are small, scale-like
and produced on rounded shoots. The bloom is either male or female. The males
are small, ovoid and come up on the tips of the branches. The females are also
located on the tips but they are round and turn into the familiar seed cones after
pollination. They blossom from January until April. The seeds mature only the
second year after the blossom, in the beginning of autumn.

The Cypress trees spread naturally from Asia Minor up to Iran. In Greece, they are
found on the eastern Aegean isles and Crete. Their natural western boundary is
Milos. Experts believe that in the other parts of Greece and Europe they have been
cultivated from ancient times.

Today in Milos, they form beautiful groves in the range between the areas of Saint
Panteleimon and Dasifnou beach in Chalakas. Many people are certain that in the
past the acreage was much bigger. Their precious wood, though, became the cause
of overexploitation which almost led to extinction.

Other coniferous species which one encounters on the island and form lovely
groves are the Cedar (Juniperus macrocarpa) and the Phoenicean Juniper (Ju-
niperus phoenicea) in which we'll refer to in the future. Our acquaintance with the
floral world of Milos doesn't end here. We will continue our exploration with other
equally important species of our island.

*Mr Petrakis is the head of the Department for Landscape Recovery, S&B Industrial Minerals
SA Milos
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; A(DIEP,QMA )
H MnAos kat ot dnuloupyol ths

¢ Epyivag ubad, lotopikou Téxvng

0 Avtovns Béios ouvbEel otnv elkaotikn tou oudetd to MUBo pe tv Mpaypatikétnta.
To Ae€1AdY16 Tou Bulavtve, n okEwn aUyxpovn. H ayloypapia Tou €xel XapaktnELoTel
ws «METaPUOIKN Kal ouvdpa ynwvn» (Poykadv, 1996).

O Avtwvnc Bdog yevvriBnke atn Mido to 1958. Eival eiaotikdg kat Enikoupog
Kabnyntrig oto MNavernotipto MNatpwyv pie avukeiuevo tn S16aktikr tng texvng. Exet

| [MOPOUCIAOEL TO EIKAOTIKO TOU EPYO OE QTOUIKEG Kal OLAdIKEG eKBETeLG otnv EAAdda kat
T0 €EWTEPIKO.

DEDICATION _
Milos and its artists

by Ergina Xydou, Art Historian

Antonis Vaos links Myth with Reality in his artwork. His vocabulary Byzantine, his
thought contemporary. His iconography has been characterized as “Supernatural yet
earthly” (Rogan, 1996).

Antonis Vaos was born in Milos in 1958. He's an artist and an Assistant Professor of
art education at the University of Patras. He has taken part in individual as well as
collective exhibitions in Greece and abroad.

«Mopni», aByotéunepa kat puAfo xpuaod, 50x70 ek., 16. ZuAdoyn.
‘Form’, egg tempera and gold leaf, 50x70cm, personal collection.
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I MEIPAMATIKH SKHNH MHAQY 2011

tou ANTHONY NEILSON

FOAITIZTIKO KENTPO AAAMANTA

Meploadtepes ninpogopies / More Information: www.milostheater blogspot.com
Kuv. / Mob. (+30) 6942 475166 | Kuv. / Mob. (+30) 6945 876084

LIJEUCl oto L|JéL|C| tou Anthony Neilson

arid v MNepauatikn Xknvi Mridou

MnAavt: Kdnotwog npénet va toug to net!
Tkéunen: AAnBeia: Mati: Mnopei va un B8€Aouy va Egpouy.
[otol eluaate euelc va Ague npdypata atov KGouo;
MnAavt: Aeg BAakeieg!
[kéunen: XoBapd: Aev eivat uioxpewtkd va ta Eepouv da, dAol!
Egéva 6ev oou exet ouuBel mote va xalpeoat enetén 6€ yvwpllelg KAt

Kuav n afnBela kataotpépel pia avBpwnivn (wh:; Kt av éva wéua t owdeL;

‘Opws ouvhBws éva wépa dev QTavel...

AkoAouBoUv NoANd Wepata yia va Kavouy To €va va potddel annBuvo...
Kat, yépa oto wépa, pnopel kat va yivel pa Beatpikn napéotacn.

MaiQouv ou: N. Apyupéas, M. Kupitans, M. Xuvtipdkn, M. Tagpwvn, A. Tudous,
I". ®utiAns, N. Panavdkn, . Xat¢nvikoAdou. Zuvtovilel n Katepiva Mngpdonidyou

To €pyo Ba napouoiaatel atg 26, 27, 28, 29, 30 kat 31 Malou, ata t€An louAiou
Kat ata ténn Auyouatou ata nAaioia tou MNMoAotikou @eatiBdn MAAou.

Anthony Neilson's "The lying kind

presented by the Experimental Stage of Milos

Blunt:  Well, someone’s got to tell them!

Gobbel: Do they? Why? Maybe they don’t want to know!
Who are we to go telling people things?

Blunt:  You are talking rubbish!

Gobbel:  Am [? Everybody doesn't have to know everything, you know!
Haven't you ever been happy not knowing something?

What if the truth destroys a life? And what if a lie saves it?
But usually, a single lie isn't enough...

It takes a lot of lies to make one of them seem true...

And the lying kind can even become a theatrical performance.

Starring: N. Argyreas, M. Kyritsis, M. Hintiraki, M. Tseroni, D. Xidous, G. Fytilis,
N. Rapanaki, C. Hadjinikolaou Coordinated by Katerina Berdologou

Performances are scheduled for May 26-31, the end of July
and the end of August consistent with the Cultural Festival of Milos.
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YupBaivouv R autd...

‘Optdos GiAwy
Bouvou kat B8dAacoas

‘Evas aunnoyos yia to nepBdniov Kat tov noAttapd,
yla pa wpatdtepn MAAo, yia évav wpatdtepo KOGLO.
Ynootnpicel ta aBAnpata s guons énws nodniacia,
neConopla, opelBaaia, avappixnon, koAUUBNGN, Kato-
duaels k.. MNpaypatonotel kaBaptopous, SlavolEels kat
onpAvaeLls Nty Hovonatwy KaBws kat devopopu-
tevoels. Nolddetal yia 1o oUyxpovo alid kat tov napado-
olaké noAttiapd. Aywvicetal yla tny npootacia tou
Bandootou aAnd Kat tou enfyelou puotkou Neplaniovtos
KaL TNV QELPOpLKN avantuén tou vnatou.
www.omfimi.blogspot.com

EBenovtikh Oudda MiAou

H opdda éxel oav okond tnslt’rlw ppovtiba twv napadiwy
s MnAou kat tnv npootacia tou NepBANNoVIOS YEVIKO-
1epa. MexpL anpepa €xel Hlopyavwoel NAvw and 43
dpdoels dnws: avadelEn povonatwy, kaBaplopd uBou
NOM, nobaplés — napadootlakd AcrpLopa oKanonatiwy,
nepnoinon Sacunniou Mavtpakiwv K.AN. Me guvBnua
«aydnn yla tov térno nou {oUpE Kat pas Cel» Mpookanody
6nous 6oous BéAouv va cuvelo@épouy oTo va aAAdgeL
N €lKGVa ToU vnaloU npos to KaAUTtepo.
www.eomilou.blogspot.com

/N0oe 1o vnol oou: Milos Life

‘Eva kawvouplo site pe véa, eldnoets, enikapa Béparta,
ayyenies, enayyenpatikous Katadyous, puwTtoypapies,
video kat, oUvtopa, pia evétnta yia 1o tagdL ota
EAANviké R ota AyyAka.

www.miloslife.gr

6o [Naykoopio PeotFan
YrnoBpuxtwy TawviwV es- sz

To etnoto eotBan dlopyavwvetal angd tnv etalpeia
npootacias Kat dlaxeipions BaAdooiwy Blétonwy
KukAddwyv «BANAYLIA ZOH» kat tefel und tnv atyida
Tou Anpou MhAdou. To @etvd npdypapa ekdnAWoewvY
neplenduBave, népa and tis NPoBoNnEs Taviwy, eniokewn
o€ agloBata, €kBean Kal Slaywviops {wypaLkns,
HOUGOIKA npoypdupata kat npeptda yla ts Bandoaotes
MPOOTATEUGHEVES MEPLOXES TNS MAAoU.

Anpotikn Mouatkn
2 xonAn MnAou

Eb6w kat névte xpovia Asttoupyel otnv MNAdka, n
Anpotiki Mouaotknh Zxofh Mifou, avayvwplopévn and
10 Y. MoAwtopou aifd kupiws and tous katoikous
Tou vnolou. Edw, ot pikpol Kat peydnol paBntés, nou
nAgov éxouv Eenepdoet tous 160, pnopouv va épBouv
o€ €nagn e T yonteia ths Mouaolkns, va eknaltdeutoly
- kat va natdeutouv! - pe éva 6pyavo.

Mua opdda entd daokdnwv diddokouy, kataBétovtas
T0 PEPEKL TOUS, HLapopeTka £(dn pouoikhs, KAaootkn,
Mapadootakn, Movtépva, Adlkh Kat pa yKapa opyavwy,
Mévo, BloA(, KiBdpa, Mnouloukt, MnayAapaddxt,
@Aoyépa, Kpouotd, Aaouto, Appdvio, HA. KiBdpa kat
Mniéoo. Aettoupyoulv tunpata Mouatkns MNponatdeias
anAd kat Xopwbia nadikh kat evnAlkwy.

Ototpos: 24wpo Web Radio

«EMedn n pouatkn pas evavel kat pas tagldeet. .. »
onws Agve oL dnpoupyol Tou M. Znpoylwpyakns,
M. Kupitons R T". Outiins.

www.oistrosradio.gr
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KaAAtexviko
epyaotpt MnAou

H ayann yla tnv téxvn Kat n avaykn KanAtexvikhs
dpaotnplotntas odhynoav otn dnpoupyia Tou epya-
othptou. And to NogppBpto tou 2010, katund thv
atyiba ts Melpapatikhs Tknvhs MAdou kat ths SRB,
Aettolpynoav oto Yuvedplakd Kévtpo paBhpata
{WYPAPLIKAS, KOOPNWATOS, Kal yAuMTkhs. Ta paBhpata
aveAaBe n K. Zeaklavakn, Ty 0pyavwon N K.
Kopoydvvou XaBdkn.

Xopnyoi: MoA. R E€wpdiotukds YUARoyos

1. Totopaodnou kat Milos diving Center

210 (PWS TWV KEPLWV

H epeinwpévn ekkAnoia tou XplotoU Xwthpos otn
Zepupla (170s aL) aus 5 AuyoUatou, Tnv Napapovh Ins
YLOPTAS TS, uTileTal Pe KePLA Kat {wvTaveUel Pe T
OMOPPLA TNS TNV LOTopP(a TS XapEvNs NPwTeUoUOas Tou
vNoLoU. Zas NEPEVEL MPOOKUVNTES!




They make... things happen

Club of Mountain
and Sea friends

An environmental and cultural group striving for

“a better Milos and a better world". It supports outdoor
sport activities such as biking, hiking, mountain and
rock climbing, swimming, diving, etc. It's also respon-
sible for cleaning the island, marking and clearing old
paths as well as planting trees. Its members care for
both the traditional and modern culture. They endeavor
to protect the marine and terrestrial natural environ-
ment and to achieve a sustainable development of the
island.

www.omfimiblogspot.com

Voluntary group of Milos

The volunteer group of Milos consists of local residents
whose aim is to protect the environment, in general, and
especially to keep the beaches clean. Until today, it has
organized over 43 collective actions like designating
paths, cleaning the seabed of Adamas, whitewashing
steps, taking care of the grove at Mandrakia, etc. Their
slogan being “love for the land we live in”, they welcome
anyone who wants to contribute to beautifying the
island's image.

www.eomilou.blogspot.com

Milos Life

A new website about Milos with news, announcements,
current events, classified ads, business directories,
photographs and videos (all sections are in Greek].
Abilingual section on travelling is expected soon.
www.miloslife.gr

Municipal Music
School of Milos

The music school has been operating in Plaka over the
last five years. It is licensed by the Ministry of Culture
and has received wide acceptance by the inhabitants.
Here, young and old students, over 160 of them, be-
come acquainted with the splendor of music, they gain
expertise in an instrument.

A group of seven enthusiastic instructors provide
training in a variety of music styles, Classical, Tradi-
tional, Modern, Folk and a wide range of instruments
such as the Piano, Violin, Guitar, Bouzouki, Baglama-
daki, Flute, Drums, Lute, Synthesizer, Electric and
Bass Guitar. The school also offers music prep courses
and chorus for either children or adults.

Oistros (Grk. inspiration):
24hour Web Radio

‘Because the music unites us and lets our mind travel...”
as the producers, M. Sifogiorgakis, M. Kyritsis and G.
Fytilis say.

www.oistrosradio.gr
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bth International Underwater

Film Festival esi- sz

The film festival is organized by “THALASSIA ZOI"
(MARINE LIFE), a fellowship responsible for the
preservation and management of marine life in the
Cyclades and it is sponsored by the Municipality of
Milos. Besides film presentations, this year's sched-
uled festivities featured sightseeing tours, art exhibits,
painting competition, music fests and a conference on
the "Marine protected areas of Milos".

Art workshop of Milos

The love for art and the need for creative activity led
to the establishment of this workshop. Courses on
painting, sculpture and jewelry were offered at Milos
Conference Center from November 2010 under the
auspices of the Experimental Stage of Milos and SQB.
The lessons were taught by Mrs Sfakianaki. Mrs Koro-
giannou Chavaki was in charge of the organization.
Sponsors: the Cultural Club of P. Triovassalos and
Milos diving Center.

In the candlehght
Located in Zefyria, the Church of Christ the Savior (17th
century) is almost in ruins. On August 5, the eve of its
celebration, it's illuminated by candles reviving with

its beauty the story of the old capital of the island. It's
waiting for you pilgrims!




= MnAéiko MapapuBl

H oedida twv pikpwyv pas gidwy

ONOY2Z nTNQ2H katn TEIPA*

G EAi{ag Apouyka, Fevayou

Mua popd KL éva kapd ouoe oTo vnal évas Yapds e TO Povaxoytd Tou. Luxvd Tov énalpve padi tou atn
Houneld kL 6o tov eppnveus BENovTas va Tou PEBEL Ta PUGTIKA TS TEXVNS Tou. AARG pa pépa o vids,
avunépovos KaBws Atave Kat niotedovtas nws sival apketd peydnos nia, néet pévos tou yla Yapepa.

Etowddel ta aUvepya, SoAwveL pixvel TNV NETOVLE Kal NEPIIEVEL WOMOU KATL Tayndsl. TpaBdel ki aveBadel
éva yuaAlotepd, aonpi wépL. Ma kaBws 1o Byddetl and To aykioTpL, To Ydpt tou pAdeL kat AgeL: lpat
1000 HIKPG, Aunhoou pe. Ace pe va peyanwow Kat Tou xpovou Ba 'pBw o autd to {61o PJEPOS Yo va
pe nudoets. KaAd AéeL o vios, pa nes pou T évopa gou yia va og Bupdpal. Epat o NOYZ anavtd to
Wapt Boutwvtas BlacTiké ato vepo. Pixvel avd Ty netovid o vios — o€ Alyo MIAVEL va KOKKIVO yapL.
KaBws Eenpofdnel and th BdAaooa onaptapdst kat A€et: Tt Ba kataAdpels av P gas; AcE e va Xapw
Afyo akdpa ™ {wh kat oou undoxopat 6Tt Tou xpdvou Ba 'pBw 0" auto To (610 PHEPOS va Oe MEPIUEVW.
Tote Ba pe nidoets. Kand Aget o vios. Mes pou pdvo nws o€ A€ve, yla va o’ avayvwpiow. T  dvopa pou
elvat TNQXH, AgeL to wépt KL eRelBepo NNddeL Kal xavetal ato vepd. As npoonaBnow AN pa gopd
OKEPTETAL 0 VI0S Kal Eavapixvel tnv netovid. Agv nepva nod wpa Kat MaAvel €va ykpido yapt.

Ma kaBws npoaonaBel va to Bydast and to aykiotpt autd kAaiet kat Tou A€et: AUNAOoU HE, AoE e va
{how Kal Tou xpovou Ba ‘pBw pévo pou ato {Blo ToUto Pépos va ae guvavtnow. Tote Ba pe Mdoels.

0 vio0s enguBepiveL Kal autd To WapL Kal To PwTAsL: noto eival T 6vopa oou; a va og Eexwplow dtav
o oguvavthow. E{patn MEIPA Aéet to wdpt kL eAelBepo Nnddel va owBel ota BéBn ths BéAacaoas.

[Up{Cel 0 vios ato on(tt pe adeto navépt. Mou eival ta Wapta nou €ntaces; pwrdel o Natépas
xapoyeAwvtas. T é@naoa yla va ta Nidow Tou xpovou anavtd o yios. [Mépace €vas xpovos Kal o VIos
yUup(Cel xapoUpevos oTo (610 HEPOS olyoupos Nws Tov NePEVOUVY Ta wapLa. K anhBela, npwto
nAnaoLddel to aonpi WdpL. Byddel to ke@dnt an” 1o vepd kat and pakpLd tou Aéet: e(pat o NOYZ, av eixes
KLeoU vou b Ba Y’ dpnves va pUyw. Kat xavetal oto vepod. e Alyo €pxetat To KOKKLIVO wapl. [ela oou
ToU ewVvAacel, elparn MNQXIH. Exaoes népat tnv eukalpia va pe Maoets Kat... ppoun Boutdel ota yandda
vepd. Tpito napouatadetal to ykpido wdpt. Me Bupdoat; Eipaun MEIPA Agel. Av kL €oU ixes neipa &€ Ba P’
AENVES va PE XAOELS JEaa and ta xEpLa oou. Twpa yela xapd! Ki e€apavidetal. [upidel 1dte OKeMTUKGS 0
ylos ato onit, Bplokel Tov natépa tou Kat tou Aéet: ixes Sikio natépa. Xwpis NOY, INQXH kat MEIPA 6¢
yivetal va ta Bydnets népa pe s duokonies s {whs!

* EAeUBepn andoon tou opcavupou Aaikou napauuBiod and to Bidio «Kowwvia R Aakdg MoAmaudcs
tou Zageipn Bdou, k6. MNanadrion 2005
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A fairytale from Milos
COMMON SENSE, KNOWLEDGE and EXPERIENCE®

by Elisa Drounga, Tour guide

Once upon a time, there lived a fisherman with his only son on the island. He often took him along
to work and advised him to learn the tricks of the trade. But one day the youngster, impatient as
he is, thinks that he is all grown up and goes fishing all by himself.

He gets his gear together, baits, throws the fishing line in and waits for a catch. He pulls up a shiny
silver fish. But as he removes it from the hook, the fish starts talking to him and says: “I'm so small,
give me a break. Let me get a little bigger and next year, I'll be back in the same place for you to
catchme”. The kid agrees. “Just tell me your name so | could identify you", he says.

"My name is COMMON SENSE", answers the fish, as it jumps hastily back in the sea. The boy drops
his line again; he soon catches a red fish. As it's being pulled up, it's squirming and says: "What's the
use of eating me? Let me enjoy life a little longer and | swear to you that next year, I'll be here in
the exact same place waiting for you to catch me.” The young boy agrees and asks for its name so
he'll be able to recognize it the next time they meet. "My name is KNOWLEDGE", replies the fish as
he dives and disappears into the sea. "Let me try once more”, the boy says as he throws his fishing
line again. A short time afterwards, he catches a grey fish. But as he’s trying to remove it from the
hook, it starts crying and says: “Give me a break! Let me get a little bigger and next year, I'll meet
you here, in the same place. Then, you'll catch me.” The young boy lets the fish go and asks for its
name so he can be able to recognize it the next time they meet. “I'm EXPERIENCE", says the fish as
it dives for its life at the bottom of the sea.

The youngster returns home with an empty basket. "Where's the fish you caught?” asks the father
with a smile on his face. "I left them to catch ‘'em next year”, he answers. A year passed and the boy
goes back, joyfully, to the same place strongly believing that the fish are there, waiting for him.

It was true! First, the silver fish approaches him. It pulls its head out of the sea and says from a
distance, 'I'm COMMON SENSE ... if YOU had any common sense of your own, you wouldn't have set
me free” and goes back into the water. Later on, the red fish comes along. It says "Hello there, I'm
KNOWLEDGE. You missed your chance of catching me last year” and swish... dives back in the blue
sea. Thirdly, the grey fish appears and says, ‘Do you remember me? I'm EXPERIENCE", it says. “If
YOU had any experience, you wouldn't have let me slip out of your hands. So now, good ridings!”,

it says as he vanishes. After that, the son comes back home wondering, finds his father and says:
‘Dad, you were right. It's impossible to face the obstacles in life without COMMON SENSE, KNOWL-
EDGE and EXPERIENCE!"

* Free adaptation of a short story from the book “Society and Local Culture” by Zafiris Vaos. Papazisis 2005
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